EN — USER MANUAL
CZ - UZIVATELSKY MANUAL .
SK — POUZIVATEL'SKY MANUAL
PL — INSTRUKCJA OBSLUGI ..
DE — BENUTZERHANDBUCH..
FR — MANUEL D'UTILISATION
IT —MANUALE D'USO.............
NL — GEBRUIKERSHANDLEIDI
ES - MANUAL DE USO...............
PT — MANUAL DO UTILIZADOR.
HU — HASZNALATI UTMUTATO.
HR — UPUTSTVO ZA UPORABU
S| — UPORABNISKI PRIROCNIK ...
RS - UPUTSTVO ZA UPOTREBU ..
RO — MANUAL DE UTILIZARE
BG — PbKOBO/CTBO 3A NMON3BAHE
UA — IHCTPYKL|ISA 3 EKCMNYATALIII
DK — BRUGERMANUAL ..................
FI - KAYTTOOHJE
SE — ANVANDARMANUAL
GR — EMXEIPIAIO XPHETH........
LT — NAUDOJIMO INSTRUKCIJA ...

LV — LIETOSANAS ROKASGRAMATA
EE — KASUTAJAKASITLUS
TR = KULLANIM KILAVUZU

COPNNNDODANADBWONNN

WG Surge Protector

WINNER GROUP-WG, s.r.0. Zihla 997, 739 91, Jablunkov, CZ
servis@winner-mobile.com; ICO: 26788357



mailto:servis@winner-mobile.com

EN —USER MANUAL

Package contents: WG surge protector with 5 sockets, integrated power cable (1.5 m), user manual

Specifications: Output: 230V~50Hz; Maximum load: 16A / 3680W; Number of sockets: 5; USB ports: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A output:
5V=2.4A (12W) ; USB-C output: 5V=3A(15W); Total: 5V=3.1A; Surge protection: 700J; Dimensions: 380x52x35mm; Weight: 531g; Cable
length: 1.5 m; Material: fire-resistant PC.

Installation and use:

Location: Select a suitable location for surge protection that is dry and well ventilated. Mount the device on the wall using the mounting holes
or place it on a stable surface.

Connection to the mains: Make sure that the main switch on the device is in the "OFF" position. Plug the power cord into a standard
electrical outlet (230V).

Connecting the device: Connect up to 5 electrical devices to the sockets on the surge protector. Use the USB ports to charge mobile devices:
USB-A ports — Suitable for most smartphones, tablets, and other devices. USB-C port — Ideal for modern devices that support USB-C
charging.

Switching on: Set the main switch to the "ON" position. The green indicator light signals that the surge protector is active and providing
protection to the connected devices.

Safety instructions:

For safety reasons, do not tamper with the device. Incorrect settings may damage the product and cause serious injury. Refer all repairs to a
professional service center.

This product is intended for indoor use only. Do not use outdoors or in environments with high humidity.

Do not use surge protection to connect high-power appliances such as electric heaters or industrial machines that exceed the maximum
load of 3680W. Do not exceed the maximum load of 3680W. This may cause the device and connected appliances to overheat or become
damaged.

Ensure that the device is placed on a stable surface or properly secured to the wall.

Do not place the device near flammable materials.

Do not use the device with a damaged cable or sockets. Check the condition of the device and cable regularly.

Keep the device out of reach of children and pets.

Never touch the device with wet hands. Do not use the device near water (e.g., in the bathroom or kitchen) and avoid contact with liquids. If
the device is spilled on, unplug it immediately and allow it to dry completely.

Ensure that the ventilation openings on the device are not covered. If the device becomes hot, switch it off immediately and disconnect it.
If the device is damaged (e.g., broken cover, damaged sockets or USB ports), stop using it immediately and contact an authorized service
center or repair specialist.

In extreme conditions, such as a direct lightning strike, there is a risk of damage to the device even when using surge protection. For
maximum protection, disconnect the device from the mains.

Clean with a dry cloth (if necessary) and only when the product is disconnected from the mains. Do not use aggressive cleaning agents.

CZ — UZIVATELSKY MANUAL

Obsah baleni: Pfepétova ochrana WG s 5 zasuvkami, Integrovany napajeci kabel (1,5 m), UZivatelsky manual

Specifikace: Vystup: 230V~50Hz; Maximalni zatizeni:16A / 3680W; Pocet zasuvek: 5; USB porty: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A vystup:
5V=2.4A (12W) ; USB-C vystup: 5V=3A (15W); Celkem: 5V=3.1A; Ochrana proti piepéti: 700J; Rozméry: 380x52x35mm; Vaha: 531g; Délka
kabelu: 1,5 m; Material: ohnivzdorné PC.

Instalace a pouziti
Umisténi: Vyberte vhodné misto pro pfepétovou ochranu, které je suché a dobfe vétrané. Pripevnéte zafizeni na sténu pomoci montaznich
otvoril nebo jej poloZte na stabilni povrch.

Pripojeni k elektrickeé siti: Ujistéte se, Ze hlavni vypina¢ na zafizeni je v poloze "OFF". Zapojte napajeci kabel do standardni elektrické
zasuvky (230V).

Pripojeni zafizeni: Pripojte az 5 elektrickych zafizeni do zasuvek na prepétové ochrané. Pro nabijeni mobilnich zafizeni vyuZijte USB porty:
USB-A porty — Vhodné pro vétsinu smartphon, tabletl a dal3ich zafizeni. USB-C port — Idealni pro moderni zafizeni podporujici USB-C
nabijeni.

Zapnuti: Prepnéte hlavni vypina¢ do polohy "ON". Zeleny indikator signalizuje, Ze pfepétova ochrana je aktivni a poskytuje ochranu
pfipojenym zafizenim.

Bezpecnostni instrukce:

o Z bezpeénostnich diivodl se zafizenim nemanipulujte. Nespravné nastaveni mize poskodit vyrobek a zplisobit vazné zranéni. Veskeré
opravy sveéite do profesionalniho servisniho strediska.

Tento vyrobek je uréen pouze pro pouziti uvnitf budov. Nepouzivejte jej venku ani v prostredi s vysokou vlhkosti.

Nepouzivejte piepétovou ochranu k pfipojeni spotiebicl s vysokym vykonem, jako jsou elektricka topidla nebo primyslové stroje, které
pfekraduji maximalni zatizeni 3680W. NepfekraGujte maximalni zatizeni 3680W. To mlZe zplisobit pfehfati nebo podkozeni zafizeni a
pfipojenych spotiebict.

Zajistéte, aby zafizeni bylo umisténo na stabilni povrch nebo spravné pripevnéno na sténu.

Neumistuujte zafizeni do blizkosti hoflavych materialt.

NepouZivejte zafizeni s poskozenym kabelem nebo zasuvkami. Pravidelné kontrolujte stav zafizeni a kabelu.

UdrZujte zafizeni mimo dosah déti a domacich zvifat.

Nikdy se nedotykejte zafizeni mokryma rukama. NepouZivejte zafizeni v blizkosti vody (napf. v koupeln&, kuchyni) a vyhnéte se kontaktu s
tekutinami. Pokud dojde k politi, okamzité jej odpojte ze sité a nechte jej zcela vyschnout.

Zajistéte, aby ventilatni otvory na zafizeni nebyly zakryté. V pfipadé zahfivani jej okamZité vypnéte a odpojte.

Pokud dojde k poskozeni zafizeni (napf. rozbity kryt, poskozené zasuvky nebo USB porty), zafizeni okamzité pfestarite pouzivat a obratte
se na autorizovany servis nebo odbornika na opravy.

V pfipadé extrémnich podminek, jako je pfimy uder blesku, miZze byt riziko poskozeni zafizeni i pfi pouZziti pfepétové ochrany. Pro
maximalni ochranu radéji zafizeni zcela odpojte od elektrické sité.

Cistéte suchym hadfikem (pokud je to nezbytné) a pouze kdy? je vyrobek odpojen od sité. NepouZivejte agresivni &istici prostiedky.

SK — POUZIVATELSKY MANUAL

Obsah balenia: Prepatova ochrana WG s 5 zasuvkami, integrovany napajaci kabel (1,5 m), pouZivatelska prirucka

Speclflkacne Vystup: 230 V ~ 50 Hz; Maximalne zataZenie: 16 A / 3680 W; Pocet zasuviek: 5; USB porty: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A

p: 5V=2,4A (12W) ; USB-C vystup: 5V=3A(15W); Celkom: 5V~=3,1A; Ochrana proti prepatiu: 700J; Rozmery: 380x52x35mm; Hmotnost:
g Dlzka kabla: 1,5 m; Material: ohnivzdorné PC.

Instalacia a pouzitie:

Umiestnenie: Vyberte vhodné miesto pre prepatovi ochranu, ktoré je suché a dobre vetrané. Pripevnite zariadenie na stenu pomocou
montaznych otvorov alebo ho poloZte na stabilny povrch.

Pripojenie k elektrickej sieti: Uistite sa, Ze hlavny vypina¢ na zariadeni je v polohe ,OFF". Zapojte napajaci kabel do Standardnej elektrickej
zasuvky (230 V).

Pripojenie zariadenia: Do zasuviek na prepatovej ochrane pripojte az 5 elektrickych zariadeni. Na nabijanie mobilnych zariadeni pouzite USB
porty: USB-A porty — vhodné pre vaésinu smartfénov, tabletov a dalsich zariadeni. USB-C port — idealny pre moderné zariadenia podporujtice
USB-C nabijanie.

Zapnutie: Prepnite hlavny vypina¢ do polohy ,ON“. Zeleny indikator signalizuje, Ze prepatova ochrana je aktivna a poskytuje ochranu
pripojenym zariadeniam.
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Bezpecnostné pokyny:

o Z bezpe¢nostnych dévodov sa zariadenim nemanipulujte. Nespravne nastavenie moze poskodit vyrobok a spdsobit vazne zranenia. VSetky
opravy zverte profesionalnemu servisnému stredisku.

Tento vyrobok je uréeny iba na pouZitie v interiéri budov. Nepouzivajte ho vonku ani v prostredi s vysokou vihkostou.

NepouZivajte prepatovi ochranu na pripojenie spotrebicov s vysokym vykonom, ako su elektrické ohrievace alebo priemyselné stroje, ktoré
prekra¢uji maximalne zataZzenie 3680 W. Neprekracujte maximalne zatazenie 3680 W. Moze to sposobit prehriatie alebo po$kodenie
zariadenia a pripojenych spotrebi¢ov.

Zabezpectte, aby bolo zariadenie umiestnené na stabilnom povrchu alebo spravne pripevnené na stenu.

Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti horfavych materialov.

Nepouzivejte zariadenie s poSkodenym kablom alebo zasuvkami. Pravidelne kontrolujte stav zariadenia a kabla.

Zariadenie drzte mimo dosahu deti a domacich zvierat.

Nikdy sa nedotykajte zariadenia mokrymi rukami. NepouZivaijte zariadenie v blizkosti vody (napr. v kupefni, kuchyni) a vyhnite sa kontaktu s
tekutinami. Ak déjde k poliatiu, ihned ho odpojte od siete a nechajte tplne vyschnut.

Zabezpecte, aby ventilacné otvory na zariadeni neboli zakryté. V pripade prehriatia ho ihned' vypnite a odpojte.

Ak dojde k poskodeniu zariadenia (napr. rozbity kryt, poSkodené zasuvky alebo USB porty), okamzZite prestarite zariadenie pouzivat a
obratte sa na autorizovany servis alebo odbornika na opravy.

V pripade extrémnych podmienok, ako je priamy uder blesku, méze byt zariadenie poskodené aj pri pouziti prepatovej ochrany. Pre
maximalnu ochranu rad$ej zariadenie Uplne odpojte od elektrickej siete.

Cistite suchou handrickou (ak je to potrebné) a len vtedy, ak je vyrobok odpojeny od siete. NepouZivajte agresivne Gistiace prostriedky.

PL—INSTRUKCJA OBStUGI

Zawartos$¢ opakowania: Ochrona przeciwprzepieciowa WG z 5 gniazdami, zintegrowany kabel zasilajacy (1,5 m), instrukcja obstugi
Specyfikacja: Wyjscie: 230 V~50 Hz; Maksymalne obcigzenie: 16 A / 3680 W, Liczba gniazd: 5; Porty USB: 2x USB-A, 1x USB-C; Wyjscie
USB-A: 5V=2,4 A (12 W) ; Wyjécie USB-C: 5 V-3 A(15 W); Lacznie: 5 V~3,1 A; Ochrona przeciwprzepigeciowa: 700 J; Wymiary: 380 x 52 x 35
mm; Waga: 531 g; Diugo$¢ kabla: 1,5 m; Materiat: ognioodporny PC.
Instalacja i uzytkowanie:
Umiejscowienie: Wybierz odpowiednie miejsce dla zabezpieczenia przeciwprzepigciowego, ktore jest suche i dobrze wentylowane.
Przymocuj urzadzenie do $ciany za pomoca otworéw montazowych lub potéz je na stabilnej powierzchni.
Podtaczenie do sieci elektrycznej: Upewnij sie, Ze gtowny wytacznik urzadzenia znajduje sig w pozycji ,OFF”. Podtacz kabel zasilajacy do
standardowego gniazdka elektrycznego (230 V).
Podtaczanie urzadzen: Podiacz do 5 urzadzen elektrycznych do gniazdek z zabezpieczeniem przeciwprzepigciowym. Do tadowania
urzadzen mobilnych uzyj portow USB: Porty USB-A — odpowiednie dla wigkszosci smartfondw, tabletéw i innych urzadzen. Port USB-C —
idealny dla nowoczesnych urzadzen obstugujacych tadowanie USB-C.
Wiaczanie: Przetgcz gtowny wytacznik do pozycji ,ON”. Zielona dioda sygnalizuje, ze zabezpieczenie przeciwprzepieciowe jest aktywne i
zapewnia ochrone podtgczonych urzadzen.
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Ze wzgleddw bezpieczeristwa nie nalezy manipulowaé¢ urzadzeniem. Nieprawidiowe ustawienie moze spowodowaé uszkodzenie produktu i
powazne obrazenia. Wszelkie naprawy nalezy powierzy¢ profesjonalnemu serwisowi.

Produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku wewnatrz budynkéw. Nie nalezy go uzywaé na zewnatrz ani w $rodowisku o wysokiej
wilgotno$ci.

Nie nalezy uzywa¢ zabezpieczenia przeciwprzepieciowego do podtgczania urzadzen o duzej mocy, takich jak grzejniki elektryczne lub
maszyny przemystowe, ktére przekraczajg maksymalne obcigzenie 3680 W. Nie przekracza¢ maksymalnego obciazenia 3680 W. Moze to
spowodowaé przegrzanie lub uszkodzenie urzgdzenia i podtaczonych urzadzen.

Upewnic sig, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni lub prawidtowo przymocowane do $ciany.

Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem lub gniazdami. Regularnie sprawdzaj stan urzadzenia i przewodu.

Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych.

Nigdy nie dotykaj urzadzenia mokrymi rekami. Nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody (np. w fazience, kuchni) i unikaj kontaktu z ptynami. W
przypadku zalania natychmiast odtgcz urzadzenie od zasilania i pozostaw do catkowitego wyschniecia.

Upewnij sie, ze otwory wentylacyjne urzadzenia nie sa zakryte. W przypadku nagrzania urzadzenia nalezy je natychmiast wytaczy¢ i
odtgczy¢ od zasilania.

W przypadku uszkodzenia urzadzenia (np. peknigta obudowa, uszkodzone gniazda lub porty USB) nalezy natychmiast zaprzesta¢
uzytkowania urzadzenia i skontaktowac¢ sig z autoryzowanym serwisem lub specjalista ds. napraw.

W ekstremalnych warunkach, takich jak bezposrednie uderzenie pioruna, istnieje ryzyko uszkodzenia urzadzenia nawet przy zastosowaniu
ochrony przeciwprzepieciowej. Aby zapewni¢ maksymalng ochrone, nalezy catkowicie odtaczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej.

Czys$¢ suchg szmatka (jesli to konieczne) i tylko wtedy, gdy produkt jest odtgczony od zasilania. Nie uzywaj agresywnych srodkow
czyszczacych.

DE - BENUTZERHANDBUCH

Lieferumfang: WG-Uberspannungsschutz mit 5 Steckdosen, integriertem Netzkabel (1,5 m), Bedienungsanleitung

Technische Daten: Ausgang: 230 V~50 Hz; Maximale Belastung: 16 A/ 3680 W; Anzahl der Steckdosen: 5; USB-Anschliisse: 2x USB-A, 1x
USB-C; USB-A-Ausgang: 5 V-2,4 A (12 W); USB-C-Ausgang: 5 V=3 A(15 W); Gesamt: 5 V=3,1 A; Uberspannungsschutz: 700 J;
Abmessungen: 380 x 52 x 35 mm; Gewicht: 531 g; Kabellange: 1,5 m; Material: feuerfestes PC.

Installation und Verwendung:

Standort: Wahlen Sie einen geeigneten Ort fur den Uberspannungsschutz, der trocken und gut beluftet ist. Befestigen Sie das Gerat mit den
Befestigungsléchern an der Wand oder stellen Sie es auf eine stabile Oberflache.

Anschluss an das Stromnetz: Stellen Sie sicher, dass der Hauptschalter am Gerat auf ,OFF* steht. Stecken Sie das Netzkabel in eine
normale Steckdose (230 V).

Anschluss des Gerits: SchlieRen Sie bis zu 5 Elektrogeréte an die Steckdosen des Uberspannungsschutzes an. Verwenden Sie die USB-
Anschlisse zum Aufladen mobiler Gerate: USB-A-Anschliisse — Geeignet fiir die meisten Smartphones, Tablets und andere Geréate. USB-C-
Anschluss — Ideal fiir moderne Geréte, die USB-C-Laden unterstitzen.

Einschalten: Stellen Sie den Hauptschalter auf ,ON“. Die griine Kontrollleuchte zeigt an, dass der Uberspannungsschutz aktiv ist und die
angeschlossenen Gerate schiitzt.

Sicherheitshinweise:

Aus Sicherheitsgriinden durfen Sie das Gerat nicht manipulieren. Falsche Einstellungen kdnnen das Produkt beschadigen und zu schweren
Verletzungen fuhren. Uberlassen Sie alle Reparaturen einem professionellen Servicecenter.

Dieses Produkt ist nur fir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt. Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien oder in Umgebungen mit
hoher Luftfeuchtigkeit.

Verwenden Sie den Uberspannungsschutz nicht zum Anschluss von Hochleistungsgeraten wie elektrischen Heizgeraten oder
Industriemaschinen, die die maximale Belastung von 3680 W iberschreiten. Uberschreiten Sie nicht die maximale Belastung von 3680 W.
Dies kann zu Uberhitzung oder Beschadigung des Gerats und der angeschlossenen Gerate fithren.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat auf einer stabilen Oberflache steht oder ordnungsgeman an der Wand befestigt ist.

Stellen Sie das Gerét nicht in der Nahe von brennbaren Materialien auf.

Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Kabel oder beschadigten Steckdosen. Uberpriifen Sie regelmaBig den Zustand des
Geréts und des Kabels.

Halten Sie das Gerét von Kindern und Haustieren fern.



Beriihren Sie das Gerat niemals mit nassen Handen. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von Wasser (z. B. im Badezimmer oder in
der Kiiche) und vermeiden Sie den Kontakt mit Flussigkeiten. Wenn Flussigkeit auf das Gerét gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker
und lassen Sie es vollstandig trocknen.

Achten Sie darauf, dass die Luftungséffnungen am Gerét nicht verdeckt sind. Wenn das Gerat hei8 wird, schalten Sie es sofort aus und
trennen Sie es vom Stromnetz.

Wenn das Gerét beschadigt ist (z. B. gebrochene Abdeckung, beschadigte Steckdosen oder USB-Anschliisse), stellen Sie den Betrieb
sofort ein und wenden Sie sich an einen autorisierten Kundendienst oder einen Fachmann.

Unter extremen Bedingungen, wie z. B. bei direktem Blitzschlag, besteht auch bei Verwendung eines Uberspannungsschutzes die Gefahr
einer Beschadigung des Geréats. Fur maximalen Schutz trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

Reinigen Sie das Geréat mit einem trockenen Tuch (falls erforderlich) und nur, wenn es vom Stromnetz getrennt ist. Verwenden Sie keine
aggressiven Reinigungsmittel.

FR—MANUEL D'UTILISATION

Contenu de I'emballage : Parasurtenseur WG avec 5 prises, cable d'alimentation intégré (1,5 m), manuel d'utilisation

Caractéristiques techniques : Sortie : 230 V~50 Hz; Charge maximale : 16 A/ 3680 W; Nombre de prises : 5; Ports USB : 2x USB-A, 1x
USB-C; Sortie USB-A : 5 V=2,4 A (12 W) ; Sortie USB-C : 5 V=3 A(15 W) ; Total : 5 V=3,1 A ; Protection contre les surtensions : 700 J;
Dimensions : 380 x 52 x 35 mm; Poids : 531 g; Longueur du cable : 1,5 m; Matériau : PC résistant au feu.

Installation et utilisation :

Emplacement : Choisissez un emplacement adapté a la protection contre les surtensions, sec et bien ventilé. Fixez I'appareil au mur a l'aide
des trous de fixation ou placez-le sur une surface stable.

Raccordement au secteur : Assurez-vous que l'interrupteur principal de I'appareil est en position « OFF ». Branchez le cordon d'alimentation
dans une prise électrique standard (230 V).

Connexion de I'appareil : Connectez jusqu'a 5 appareils électriques aux prises de la multiprise. Utilisez les ports USB pour recharger vos
appareils mobiles : ports USB-A — Compatibles avec la plupart des smartphones, tablettes et autres appareils. Port USB-C — Idéal pour les
appareils modernes prenant en charge la recharge USB-C.

Mise en marche : Placez l'interrupteur principal en position « ON ». Le voyant vert indique que le parasurtenseur est activé et protége les
appareils connectés.

Consignes de sécurité :

« Pour des raisons de sécurité, ne modifiez pas I'appareil. Des réglages incorrects peuvent endommager le produit et causer des blessures
graves. Confiez toutes les réparations a un centre de service professionnel.

Ce produit est destiné a un usage intérieur uniquement. Ne I'utilisez pas a I'extérieur ou dans des environnements trés humides.

N'utilisez pas la protection contre les surtensions pour connecter des appareils a forte puissance tels que des radiateurs électriques ou des
machines industrielles dont la charge maximale dépasse 3680 W. Ne dépassez pas la charge maximale de 3680 W. Cela pourrait entrainer
une surchauffe ou endommager I'appareil et les appareils connectés.

Assurez-vous que l'appareil est placé sur une surface stable ou correctement fixé au mur.

Ne placez pas I'appareil & proximité de matériaux inflammables.

N'utilisez pas I'appareil avec un cable ou des prises endommagés. Vérifiez réguliérement ['état de I'appareil et du cable.

Gardez l'appareil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne touchez jamais I'appareil avec les mains mouillées. N'utilisez pas I'appareil a proximité d'eau (par exemple dans la salle de bain ou la
cuisine) et évitez tout contact avec des liquides. Si le dispositif est renversé, débranchez-le immédiatement et laissez-le sécher
complétement.

Assurez-vous que les ouvertures d'aération de I'appareil ne sont pas obstruées. Si I'appareil devient chaud, éteignez-le immédiatement et
débranchez-le.

Si I'appareil est endommagé (par exemple, couvercle cassé, prises ou ports USB endommagés), cessez immédiatement de ['utiliser et
contactez un centre de service agréé ou un spécialiste en réparation.

Dans des conditions extrémes, telles qu'un coup de foudre direct, I'appareil peut étre endommagé méme en cas d'utilisation d'une protection
contre les surtensions. Pour une protection maximale, débranchez I'appareil du secteur.

Nettoyez avec un chiffon sec (si nécessaire) et uniquement lorsque le produit est débranché du secteur. N'utilisez pas de produits
nettoyants agressifs.

IT—MANUALE D'USO

Contenuto della confezione: Protezione contro le sovratensioni WG con 5 prese, cavo di alimentazione integrato (1,5 m), manuale d'uso
Specifiche: Uscita: 230 V~50 Hz; Carico massimo: 16 A / 3680 W; Numero di prese: 5; Porte USB: 2x USB-A, 1x USB-C; Uscita USB-A: 5
V=2,4 A (12 W); Uscita USB-C: 5 V=3 A(15 W); Totale: 5V=3,1A; Protezione da sovratensioni: 700J; Dimensioni: 380x52x35mm; Peso: 531g;
Lunghezza cavo: 1,5 m; Materiale: PC resistente al fuoco.

Installazione e utilizzo:

Posizione: Scegliere un luogo adatto alla protezione da sovratensioni, asciutto e ben ventilato. Montare il dispositivo a parete utilizzando i fori
di montaggio o posizionarlo su una superficie stabile.

Collegamento alla rete elettrica: Assicurarsi che l'interruttore principale sul dispositivo sia in posizione "OFF". Collegare il cavo di
alimentazione a una presa elettrica standard (230 V).

Collegamento del dispositivo: Collegare fino a 5 dispositivi elettrici alle prese del dispositivo di protezione da sovratensioni. Utilizza le porte
USB per ricaricare i dispositivi mobili: porte USB-A — Adatte alla maggior parte degli smartphone, tablet e altri dispositivi. Porta USB-C: ideale
per i dispositivi moderni che supportano la ricarica USB-C.

Accensione: Impostare l'interruttore principale in posizione "ON". La spia verde indica che il dispositivo di protezione da sovratensioni & attivo
e fornisce protezione ai dispositivi collegati.

Istruzioni di sicurezza:

Per motivi di sicurezza, non manomettere il dispositivo. Impostazioni errate possono danneggiare il prodotto e causare gravi lesioni.
Rivolgersi a un centro di assistenza professionale per qualsiasi riparazione.

Questo prodotto & destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni. Non utilizzare all'aperto o in ambienti con elevata umidita.

Non utilizzare la protezione contro le sovratensioni per collegare apparecchi ad alta potenza come riscaldatori elettrici o macchine industriali
che superano il carico massimo di 3680 W. Non superare il carico massimo di 3680 W. Ci6 potrebbe causare il surriscaldamento o il
danneggiamento del dispositivo e degli apparecchi collegati.

Assicurarsi che il dispositivo sia posizionato su una superficie stabile o fissato correttamente alla parete.

Non collocare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.

Non utilizzare il dispositivo con cavi o prese danneggiati. Controllare regolarmente le condizioni del dispositivo e del cavo.

Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Non toccare mai il dispositivo con le mani bagnate. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di acqua (ad esempio in bagno o in cucina) ed
evitare il contatto con liquidi. Se il dispositivo viene bagnato, scollegarlo immediatamente e lasciarlo asciugare completamente.

Assicurarsi che le aperture di ventilazione del dispositivo non siano coperte. Se il dispositivo si surriscalda, spegnerlo immediatamente e
scollegarlo.

Se il dispositivo & danneggiato (ad esempio, coperchio rotto, prese o porte USB danneggiate), smettere immediatamente di utilizzarlo e
contattare un centro di assistenza autorizzato o un tecnico specializzato.

In condizioni estreme, come in caso di fulmini diretti, sussiste il rischio di danni al dispositivo anche se & presente una protezione contro le
sovratensioni. Per una protezione massima, scollegare il dispositivo dalla rete elettrica.

Pulire con un panno asciutto (se necessario) e solo quando il prodotto & scollegato dalla rete elettrica. Non utilizzare detergenti aggressivi.



NL—GEBRUIKERSHANDLEIDING

Inhoud van de ver il WG-overspannii iliging met 5 stopcontacten, geintegreerde netsnoer (1,5 m), gebruikershandleiding
Specificaties: Uitgang: 230 V~50 Hz; Maximale belasting: 16 A / 3680 W; Aantal stopcontacten: 5; USB-poorten: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-
A-uitgang: 5 V=2,4 A (12 W); USB-C-uitgang: 5 V=3 A(15 W); Totaal: 5V=3,1A; Overspanningsbeveiliging: 700J; Afmetingen: 380x52x35mm;
Gewicht: 531g; Kabellengte: 1,5 m; Materiaal: brandwerend PC.

Installatie en gebruik:

Locatie: Kies een geschikte locatie voor overspanningsbeveiliging die droog en goed geventileerd is. Bevestig het apparaat aan de muur met
behulp van de bevestigingsgaten of plaats het op een stabiel opperviak.

Aansluiting op het lichtnet: Zorg ervoor dat de hoofdsc op het app. in de stand "OFF" staat. Steek de stekker van het netsnoer
in een standaard stopcontact (230 V).

Het apparaat aansluiten: Sluit maximaal 5 elektrische apparaten aan op de stopcontacten van de overspanningsbeveiliging. Gebruik de USB-
poorten om mobiele apparaten op te laden: USB-A-poorten — Geschikt voor de meeste smartphones, tablets en andere apparaten. USB-C-
poort — Ideaal voor moderne apparaten die USB-C-opladen ondersteunen.

Inschakelen: Zet de hoofdschakelaar in de stand "AAN". Het groene indicatielampje geeft aan dat de overspanningsbeveiliging actief is en de
aangesloten apparaten beschermt.

Veiligheidsinstructies:

Om veiligheidsredenen mag u niet aan het apparaat sleutelen. Onjuiste instellingen kunnen het product beschadigen en ernstig letsel
veroorzaken. Laat alle reparaties uitvoeren door een professioneel servicecentrum.

Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Niet gebruiken buitenshuis of in omgevingen met een hoge luchtvochtigheid.
Gebruik de overspanningsbeveiliging niet voor het aansluiten van apparaten met een hoog vermogen, zoals elektrische kachels of
industriéle machines die het maximale vermogen van 3680 W overschrijden. Overschrijd de maximale belasting van 3680 W niet. Dit kan
leiden tot oververhitting of beschadiging van het apparaat en de aangesloten apparaten.

Zorg ervoor dat het apparaat op een stabiele ondergrond staat of goed aan de muur is bevestigd.

Plaats het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

Gebruik het apparaat niet met een beschadigde kabel of stopcontacten. Controleer regelmatig de staat van het apparaat en de kabel.

Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen en huisdieren.

Raak het apparaat nooit aan met natte handen. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water (bijvoorbeeld in de badkamer of keuken) en
vermijd contact met vloeistoffen. Als er vioeistof op het apparaat wordt gemorst, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en laat
het apparaat volledig drogen.

Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen van het apparaat niet worden afgedekt. Als het apparaat heet wordt, schakel het dan onmiddellijk uit
en haal de stekker uit het stopcontact.

Als het apparaat beschadigd is (bijv. gebroken behuizing, beschadigde aansluitingen of USB-poorten), stop dan onmiddellijk met het gebruik
en neem contact op met een erkend servicecentrum of een reparatiespecialist.

In extreme omstandigheden, zoals bij een directe blikseminslag, bestaat er zelfs bij gebruik van overspanningsbeveiliging een risico op
schade aan het apparaat. Voor maximale bescherming moet u het apparaat loskoppelen van het lichtnet.

Reinig het apparaat met een droge doek (indien nodig) en alleen wanneer het apparaat is losgekoppeld van het stroomnet. Gebruik geen
agressieve reinigingsmiddelen.

ES—-MANUALDE USO

Contenido del paquete: Protector contra sobretensiones WG con 5 enchufes, cable de alimentacion integrado (1,5 m) y manual de usuario
Especificaciones: Salida: 230 V~50 Hz; carga maxima: 16 A/ 3680 W; nimero de enchufes: 5; puertos USB: 2 USB-A, 1 USB-C; salida
USB-A: 5V~2,4 A (12 W); salida USB-C: 5 V~3 A(15 W); Total: 5 V~3,1 A; Proteccion contra sobretensiones: 700 J; Dimensiones: 380 x 52 x
35 mm; Peso: 531 g; Longitud del cable: 1,5 m; Material: PC resistente al fuego.

Instalacion y uso:

Ubicacién: Seleccione una ubicacion adecuada para la proteccion contra sobretensiones que sea secay bien ventilada. Monte el dispositivo
en la pared utilizando los orificios de montaje o coléquelo sobre una superficie estable.

Conexion a la red eléctrica: AsegUrese de que el interruptor principal del dispositivo esté en la posicion «OFF». Enchufe el cable de
alimentacion a una toma de corriente estandar (230 V).

Conexion del dispositivo: Conecte hasta 5 dispositivos eléctricos a las tomas del protector contra sobretensiones. Utilice los puertos USB
para cargar dispositivos moviles: puertos USB-A, aptos para la mayoria de smartphones, tabletas y otros dispositivos. Puerto USB-C: ideal
para dispositivos modernos que admiten carga USB-C.

Encendido: Ponga el interruptor principal en la posicion «ON». El indicador luminoso verde sefiala que el protector contra sobretensiones
esta activo y protegiendo los dispositivos conectados.

Instrucciones de seguridad:

e Por razones de seguridad, no manipule el dispositivo. Un ajuste incorrecto puede dafiar el producto y causar lesiones graves. Dirija todas
las reparaciones a un centro de servicio profesional.

Este producto esta disefiado para uso en interiores tinicamente. No lo utilice en exteriores ni en entornos con mucha humedad.

No utilice la proteccion contra sobretensiones para conectar aparatos de alta potencia, como calentadores eléctricos o maquinas
industriales, que superen la carga maxima de 3680 W. No exceda la carga maxima de 3680 W. Esto podria provocar que el dispositivo y los
aparatos conectados se sobrecalienten o se dafien.

Asegurese de que el dispositivo esté colocado sobre una superficie estable o bien fijado a la pared.

No coloque el dispositivo cerca de materiales inflamables.

No utilice el dispositivo con cables o enchufes dafiados. Compruebe regularmente el estado del dispositivo y del cable.

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios y las mascotas.

Nunca toque el dispositivo con las manos mojadas. No utilice el dispositivo cerca del agua (por ejemplo, en el cuarto de bafio o la cocina) y
evite el contacto con liquidos. Si se derrama liquido sobre el dispositivo, desenchtfelo inmediatamente y déjelo secar completamente.
Asegurese de que las aberturas de ventilacion del dispositivo no estén cubiertas. Si el dispositivo se calienta, apaguelo inmediatamente y
desconéctelo.

Si el dispositivo esta dafiado (por ejemplo, la cubierta rota, los enchufes o los puertos USB dafiados), deje de utilizarlo inmediatamente y
poéngase en contacto con un centro de servicio autorizado o un especialista en reparaciones.

En condiciones extremas, como en caso de caida directa de un rayo, existe el riesgo de que el dispositivo resulte dafiado incluso si se
utiliza una proteccion contra sobretensiones. Para una proteccion maxima, desconecte el dispositivo de la red eléctrica.

Limpielo con un pafio seco (si es necesario) y solo cuando el producto esté desconectado de la red eléctrica. No utilice productos de
limpieza agresivos.

PT—MANUAL DO UTILIZADOR

Contetido da embalagem: Protetor contra sobretensdo WG com 5 tomadas, cabo de alimentagao integrado (1,5 m), manual do utilizador
Especificagdes: Saida: 230 V~50 Hz; Carga maxima: 16 A / 3680 W; Numero de tomadas: 5; Portas USB: 2x USB-A, 1x USB-C; Saida USB-
A: 5V=2,4 A (12 W); Saida USB-C: 5 V=3 A(15 W); Total: 5 V=3,1 A; Protegéo contra sobretensao: 700 J; Dimensdes: 380 x 52 x 35 mm;
Peso: 531 g; Comprimento do cabo: 1,5 m; Material: PC resistente ao fogo.

Instalagao e utilizagao:

Localizagédo: Selecione um local adequado para a protegéo contra sobretensao, que seja seco e bem ventilado. Monte o dispositivo na
parede utilizando os orificios de montagem ou coloque-o sobre uma superficie estavel.

Ligagao a rede elétrica: Certifique-se de que o interruptor principal do dispositivo esta na posigao «OFF». Ligue o cabo de alimentagéo a
uma tomada elétrica padrao (230 V).




Ligar o di itivo: Ligue até 5 dispositivos elétricos as tomadas do protetor contra sobretensdo. Use as portas USB para carregar
dispositivos moveis: Portas USB-A — Adequadas para a maioria dos smartphones, tablets e outros dispositivos. Porta USB-C — Ideal para
dispositivos modernos que suportam carregamento USB-C.

Ligar: Coloque o interruptor principal na posigdo «ON». A luz indicadora verde sinaliza que o protetor contra sobretens&o esta ativo e a
fornecer protegao aos dispositivos conectados.

Instrucoes de seguranca:

« Por motivos de seguranga, nao altere o dispositivo. Configuragées incorretas podem danificar o produto e causar ferimentos graves. Envie
todas as reparagdes para um centro de assisténcia profissional.

Este produto destina-se apenas a utilizagdo em interiores. N&o utilize no exterior ou em ambientes com elevada humidade.

Nao utilize a protegao contra sobretenséao para ligar aparelhos de alta poténcia, tais como aquecedores elétricos ou maquinas industriais
que excedam a carga maxima de 3680 W. Nao exceda a carga maxima de 3680 W. Isso pode causar o superaquecimento ou danos ao
dispositivo e aos aparelhos conectados.

Certifique-se de que o dispositivo esta colocado numa superficie estavel ou devidamente fixado a parede.

Nao coloque o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

Nao utilize o dispositivo com um cabo ou tomadas danificados. Verifique regularmente o estado do dispositivo e do cabo.

Mantenha o dispositivo fora do alcance de criangas e animais de estimagao.

Nunca toque no dispositivo com as maos molhadas. Nao utilize o dispositivo perto de 4gua (por exemplo, na casa de banho ou na cozinha)
e evite o contacto com liquidos. Se o dispositivo for molhado, desligue-o imediatamente e deixe-o secar completamente.

Certifique-se de que as aberturas de ventilagdo do dispositivo ndo estéo tapadas. Se o dispositivo aquecer, desligue-o imediatamente e
desconecte-o.

Se o dispositivo estiver danificado (por exemplo, tampa partida, tomadas ou portas USB danificadas), pare de o utilizar imediatamente e
contacte um centro de assisténcia autorizado ou um técnico especializado.

Em condigdes extremas, como um raio direto, existe o risco de danos ao dispositivo, mesmo quando se utiliza protecéo contra sobretensao.
Para protegcdo maxima, desligue o dispositivo da rede elétrica.

Limpe com um pano seco (se necessario) e apenas quando o produto estiver desconectado da rede elétrica. N&o utilize produtos de
limpeza agressivos.

HU — HASZNALATI UTMUTATO

A csomag tartalma: WG tulfesziltség-védé 5 aljzattal, beépitett tapkabellel (1,5 m), felhasznaléi kézikényv

Miiszaki adatok: Kimeneti fesziiltség: 230 V~50 Hz; Maximalis terhelés: 16 A / 3680 Wi, Aljzatok szama: 5; USB-portok: 2x USB-A, 1x USB-C;
USB-A kimenet: 5 V-2,4 A (12 W); USB-C kimenet: 5 V-3 A(15 W); Osszesen: 5 V-3,1 A; Tulfesziiltség-védelem: 700 J; Méretek: 380 x 52 x
35 mm; Suly: 531 g; Kabel hossza: 1,5 m; Anyag: t(izallo PC.

Telepités és hasznalat:

Elhelyezés: Valasszon egy megfelel helyet a tilfeszultség-védelemhez, amely szaraz és jol szell6z6. Szerelje a készlléket a falra a
régzitéfuratok segitségével, vagy helyezze stabil feliiletre.

Csatlakoztatas a halézathoz: Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék fékapcsoldja ,OF F” allasban van. Dugja be a tapkabelt egy szabvanyos
elektromos aljzatba (230 V).

A késziilék csatlakoztatasa: A tulfesziiltség-védo aljzataihoz legfeljebb 5 elektromos készilléket csatlakoztathat. Az USB-portok segitségével
mobil eszkozoket is tolthet: USB-A portok — A legtébb okostelefon, tablet és egyéb eszkézhoz alkalmas. USB-C port — Idealis a USB-C téltést
tamogaté modern készilékekhez.

Bekapcsolas: Allitsa a fékapcsolét ,ON” allasba. A zéld jelzéfény jelzi, hogy a tllfesziiltség-védd aktiv és védelmet nytjt a csatlakoztatott
késziilékeknek.

Biztonsagi utasitasok:

« Biztonsagi okokbdl ne nyuljon a késziilékhez. A helytelen beallitasok karosithatjak a terméket és sulyos sértléseket okozhatnak. Minden
javitast szakszerii szervizben végeztessen.

Ez a termék kizarolag beltéri hasznalatra késziilt. Ne hasznalja kiltéren vagy magas paratartalmud kérnyezetben.

Ne haszndlja a tllfesziltség-védot olyan nagy teljesitmény( készilékek csatlakoztatdsahoz, mint példaul elektromos flitéberendezések
vagy ipari gépek, amelyek meghaladjak a 3680 W maximalis terhelést. Ne haladja meg a 3680 W maximalis terhelést. Ez a késziilék és a
csatlakoztatott késziilékek tulmelegedését vagy megrongalédasat okozhatja.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék stabil feluleten all, vagy megfeleléen rogzitve van a falhoz.

Ne helyezze a késziiléket gyulékony anyagok kozelében.

Ne hasznélja a késziiléket sériilt kabellel vagy aljzattal. Rer 1 ellendrizze a készilék és a kabel allapotat.

Tartsa a készuléket gyermekek és haziallatok eldl elzarva.

Soha ne érintse meg a késziléket nedves kézzel. Ne hasznélja a késziléket viz kézelében (pl. furdészobaban vagy konyhaban), és kerilje
a folyadékkal vald érintkezést. Ha a készulékre folyadék 6mlik, azonnal hiizza ki a haldzati csatlakozojat, és hagyja teljesen megszaradni.
Gyéz6djon meg arrdl, hogy a készilék szellézényilasai nincsenek eltakarva. Ha a késziilék felmelegszik, azonnal kapcsolja ki és valassza le
a halozatrol.

Ha a készulék megsériilt (pl. torott burkolat, sériilt aljizatok vagy USB-portok), azonnal hagyja abba a hasznalatat, és forduljon egy hivatalos
szervizkézponthoz vagy szervizszakemberhez.

Szélsoséges koriilmények kozétt, példaul kozvetlen villamcsapas esetén, tulfesziltség-védelem hasznalata esetén is fennall a készulék
megrongalédasanak veszélye. A maximalis védelem érdekében valassza le a késziiléket a halozatrol.

Tisztitsa meg szaraz ruhaval (ha szilkséges), és csak akkor, ha a termék nincs csatlakoztatva a halézathoz. Ne hasznaljon agressziv
tisztitészereket.

HR —UPUTSTVO ZA UPORABU

Sadrzaj paketa: WG prenaponska zastita s 5 uti€nica, integriranim kabelom za napajanje (1,5 m), korisni¢kim priru¢nikom

Specifikacije: Izlaz: 230V~50Hz; Maksimalno opterecenje: 16A / 3680W; Broj uticnica: 5; USB prikljucci: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A izlaz:
5V=2.4A (12W); USB-C izlaz: 5V=3A( (15W); Ukupno: 5V=3.1A; Zastita od prenapona: 700J; Dimenzije: 380x52x35mm; TeZina: 531g; Duljina
kabela: 1,5 m; Materijal: vatrootporni PC.

Instalacija i upotreba:

Mjesto: Odaberite prikladno mjesto za prenaponsku zastitu koje je suho i dobro prozraéeno. Uredaj montirajte na zid pomoc¢u rupa za montazu
ili ga postavite na stabilnu povrsinu.

Prikljuéak na elektriénu mrezu: Provjerite je li glavni prekida¢ na uredaju u polozaju "ISKLJUCENO". Ukljuite kabel za napajanje u
standardnu elektri¢nu uti¢nicu (230 V).

Spajanje uredaja: Spojite do 5 elektri¢nih uredaja na uti¢nice na prenaponskoj zastiti. Koristite USB prikljucke za punjenje mobilnih uredaja:
USB-A prikljuéci — Prikladni za ve¢inu pametnih telefona, tableta i drugih uredaja. USB-C priklju¢ak — Idealan za moderne uredaje koji
podrzavaju USB-C punjenje. N

Ukljuéivanje: Postavite glavni prekida¢ u poloZaj "UKLJUCENO". Zelena indikatorska lampica signalizira da je zastita od prenapona aktivna i
pruza zastitu spojenim uredajima.

Sigurnosne upute:

1z sigurnosnih razloga, nemojte dirati uredaj. Nepravilne postavke mogu oStetiti proizvod i uzrokovati ozbiljne ozljede. Sve popravke
prepustite profesionalnom servisnom centru.

Ovaj proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Ne koristiti na otvorenom ili u okruZenjima s visokom viagom.

Ne koristite zastitu od prenapona za spajanje uredaja velike snage poput elektriénih grijaca ili industrijskih strojeva koji prelaze maksimalno
optereéenje od 3680 W. Ne prekoracujte maksimalno opterecenje od 3680 W. To moZe uzrokovati pregrijavanje ili o$te¢enje uredaja i
priklju¢enih uredaja.

Provjerite je li uredaj postavljen na stabilnu povrsinu ili pravilno pri¢vr$éen na zid.




Ne postavljajte uredaj u blizinu zapaljivih materijala.

Ne koristite uredaj s oste¢enim kabelom ili uti€nicama. Redovito provjeravajte stanje uredaja i kabela.

Uredaj drzite izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca.

Nikada ne dodirujte uredaj mokrim rukama. Ne koristite uredaj u blizini vode (npr. u kupaonici ili kuhinji) i izbjegavajte kontakt s teku¢inama.
Ako se po uredaju prolije tekucina, odmah ga iskljucite iz struje i ostavite da se potpuno osusi.

Pazite da ventilacijski otvori na uredaju nisu prekriveni. Ako se uredaj zagrije, odmah ga iskljucite i iskop¢aijte iz struje.

Ako je uredaj ostecen (npr. slomljen poklopac, ostecene uti¢nice ili USB prikljuci), odmah prestanite s koridtenjem i obratite se ovlastenom
servisnom centru ili struénjaku za popravke.

U ekstremnim uvjetima, poput izravnog udara groma, postoji rizik od ostecenja uredaja ¢ak i uz koristenje prenaponske zastite. Za
maksimalnu zastitu, isklju€ite uredaj iz elektricne mreze.

Cistite suhom krpom (ako je potrebno) i samo kada je proizvod iskljuéen iz elektricne mreze. Ne koristite agresivna sredstva za &iscenje.

SI—UPORABNISKI PRIROCNIK

Vsebina paketa: WG prenapetostna zas¢ita s 5 vti€nicami, integriran napajalni kabel (1,5 m), navodila za uporabo

Tehniéne specifikacije: Izhod: 230 V~50 Hz; Najvecja obremenitev: 16 A / 3680 W; Stevilo vtiénic: 5; USB-prikljucki: 2x USB-A, 1x USB-C;
Izhod USB-A: 5 V=2,4 A (12 W); Izhod USB-C: 5 V=3 A(15 W); Skupaj: 5 V=3,1 A; Zascita pred prenapetostjo: 700 J; Dimenzije: 380 x 52 x
35 mm; Teza: 531 g; Dolzina kabla: 1,5 m; Material: ognjevzdrzen PC.

Namestitev in uporaba:

Mesto Izberite primerno mesto za zas¢ito pred prenapetostjo, ki je suho in dobro prezrageno. Napravo pritrdite na steno z montaznimi luknjami
ali jo postavite na stabilno povrsino.

Povezava z omrezjem: Preverite, ali je glavno stikalo na napravi v polozaju ,OFF*“. Vti¢nite napajalni kabel v standardno elektri¢no vti¢nico
(230 V).

Povezava naprave: Na vti¢nice na prenapetostni zas¢iti lahko prikljucite do 5 elektri¢nih naprav. USB-prikljucke uporabite za polnjenje
mobilnih naprav: USB-A-prikljucki — primerni za ve¢ino pametnih telefonov, tabli¢nih ra¢unalnikov in drugih naprav. USB-C vrata — idealna za
sodobne naprave, ki podpirajo polnjenje prek USB-C.

Vklop: Glavno stikalo nastavite v poloZaj ,ON". Zelena kontrolna lu¢ka signalizira, da je naprava za za$¢ito pred prenapetostjo aktivna in
zagotavlja za$cito priklju¢enih naprav.

Varnostna navodila:

Zaradi varnostnih razlogov ne posegajte v napravo. Nepravilne nastavitve lahko poskoduijejo izdelek in povzrocijo hude poskodbe. Vse
popravila prepustite profesionalnemu servisnemu centru.

Ta izdelek je namenjen izkljuéno za uporabo v notranjih prostorih. Ne uporabljajte na prostem ali v okoljih z visoko vlaZznostjo.

Zascitne naprave ne uporabljajte za prikljucitev naprav z visoko mogjo, kot so elektri¢ni grelniki ali industrijski stroji, ki presegajo najvecjo
obremenitev 3680 W. Ne presezite najvecje obremenitve 3680 W. To lahko povzrogi pregrevanje ali pokodovanje naprave in prikljué¢enih
naprav.

Prepri¢ajte se, da je naprava postavljena na stabilno povrsino ali ustrezno pritrjena na steno.

Naprave ne postavljajte v blizino vnetljivih materialov.

Naprave ne uporabljajte s pokodovanim kablom ali vti¢nicami. Redno preverjajte stanje naprave in kabla.

Napravo hranite izven dosega otrok in hi$nih Zivali.

Naprave nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami. Naprave ne uporabljajte v bliZini vode (npr. v kopalnici ali kuhinji) in se izogibajte stiku z
tekoginami. Ce se naprava polije, jo takoj izkljucite iz omreZja in pustite, da se popolnoma posusi.

Preverite, da niso prekrite odprtine za prezratevanje na napravi. Ce se naprava segreje, jo takoj izklopite in odklopite.

Ce je naprava poskodovana (npr. zlomljen pokrov, poskodovane vtiénice ali USB-prikljugki), takoj prenehaite z uporabo in se obrnite na
pooblas¢eni servisni center ali strokovnjaka za popravila.

V ekstremnih pogojih, kot je neposreden udar strele, obstaja nevarnost poskodbe naprave tudi pri uporabi prenapetostne zascite. Za
najvecjo zasgito odklopite napravo iz omreZja.

Cistite s suho krpo (e je potrebno) in samo, ko je izdelek odkloplien iz omreZja. Ne uporabljajte agresivnih &istilnih sredstev.

RS—UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Sadrzaj pakovanja: WG prenaponska zastita sa 5 uti¢nica, integrisani napojni kabl (1,5 m), uputstvo za upotrebu

Specifikacije: Izlaz: 230V~50Hz; Maksimalno opterecenje: 16A / 3680W; Broj uticnica: 5; USB portovi: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A izlaz:
5V~2.4A (12W); USB-C izlaz: 5V~3A(15W); Ukupno: 5V~3.1A; Prenaponska zastita: 700J; Dimenzije: 380x52x35mm; TeZina: 531g; DuZina
kabla: 1,5 m; Materijal: vatrootporni PC.

Instalacija i upotreba:

Lokacija: Izaberite odgovarajuc¢e mesto za prenaponsku zastitu koje je suvo i dobro provetreno. Montirajte uredaj na zid pomo¢u montaznih
otvora ili ga postavite na stabilnu povrsinu.

Povezivanje na mrezu: Uverite se da je glavni prekida¢ na uredaju u polozaju "OFF". Ukljucite napojni kabl u standardnu elektri¢nu uti¢nicu
(230V).

Povezivanje uredaja: Prikljuite do 5 elektriénih uredaja na utiénice prenaponske zastite. Koristite USB portove za punjenje mobilnih uredaja:
USB-A portovi — Pogodni za vec¢inu pametnih telefona, tableta i drugih uredaja. USB-C port — Idealan za moderne uredaje koji podrzavaju
USB-C punjenje.

Ukljuéivanje: Postavite glavni prekida¢ u polozaj "ON". Zelena lampica pokazuje da je prenaponska zastita aktivna i da stiti prikljuéene
uredaje.

Bezbednosna uputstva:

|1z bezbednosnih razloga, nemojte otvarati ili popravljati uredaj. Nepravilna pode$avanja mogu oStetiti proizvod i izazvati ozbiljne povrede.
Sve popravke poverite profesionalnom servisu.

Ovaj proizvod je namenjen isklju¢ivo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Ne koristite na otvorenom ili u okruZenjima sa visokom vlaznoscu.
Ne koristite prenaponsku zastitu za povezivanje uredaja velike snage kao $to su elektri¢ni grejaci ili industrijske masine koje prelaze
maksimalno optere¢enje od 3680W. Nemojte prekoraciti maksimalno opterec¢enje od 3680W. Ovo moze dovesti do pregrevanja ili otecenja
uredaja i prikljucenih aparata.

Uverite se da je uredaj postavljen na stabilnu povrSinu ili pravilno pri¢vrséen za zid.

Ne postavljajte uredaj u blizini zapaljivih materijala.

Ne koristite uredaj sa o$te¢enim kablom ili uti€nicama. Redovno proveravajte stanje uredaja i kabla.

Drzite uredaj van domasaja dece i kuc¢nih ljubimaca.

Nemojte nikada dodirivati uredaj mokrim rukama. Ne koristite uredaj u blizini vode (npr. u kupatilu ili kuhinji) i izbegavaijte kontakt sa
te€nostima. Ako se uredaj pokvasi, odmah ga iskljudite iz struje i ostavite da se potpuno osusi.

Uverite se da ventilacioni otvori na uredaju nisu prekriveni. Ako se uredaj zagreje, odmah ga iskljucite i odvojite iz struje.

Ako je uredaj ostecen (npr. napukao poklopac, ostec¢ene uticnice ili USB portovi), odmah prestanite sa kori§¢enjem i obratite se ovla§¢enom
servisu ili struénjaku za popravku.

U ekstremnim uslovima, kao $to je direktan udar groma, postoji rizik od ostecenja uredaja ¢ak i pri kori§éenju prenaponske zastite. Za
maksimalnu zastitu, iskljucite uredaj iz mreze.

Cistite suvom krpom (po potrebi) i samo kada j je proizvod isklju¢en iz mreze. Ne koristite agresivna sredstva za ¢iSéenje.

RO - MANUAL DE UTILIZARE

Continutul pachetului: Protector de supratensiune WG cu 5 prize, cablu de alimentare integrat (1,5 m), manual de utilizare




Specificatii: lesire: 230 V~50 Hz; Sarcind maxima: 16 A / 3680 W; Numar de prize: 5; Porturi USB: 2x USB-A, 1x USB-C; lesire USB-A: 5
V=2,4 A (12 W); lesire USB-C: 5 V-3 A(15 W); Total: 5V~3,1A; Protectie la supratensiune: 700J; Dimensiuni: 380x52x35mm; Greutate: 531g;
Lungime cablu: 1,5 m; Material: PC rezistent la foc.

Instalare si utilizare:

Amplasare: Alege un loc potrivit pentru protectia la supratensiune, care sa fie uscat si bine aerisit. Montati dispozitivul pe perete folosind
orificiile de montare sau asezati-| pe o suprafata stabila.

Conectarea la reteaua electrica: Asigurati-va ca intrerupatorul principal al dispozitivului este in pozitia ,OFF”. Conectati cablul de alimentare
la o priza electrica standard (230 V).

Conectarea dispozitivului: Conectati pana la 5 dispozitive electrice la prizele de pe dispozitivul de protectie impotriva supratensiunii. Utilizati
porturile USB pentru a incarca dispozitive mobile: porturi USB-A — potrivite pentru majoritatea smartphone-urilor, tabletelor si altor dispozitive.
Port USB-C — Ideal pentru dispozitive moderne care accepta incarcarea prin USB-C.

Pornire: Setati comutatorul principal in pozitia ,ON”. Indicatorul luminos verde semnaleaza ca dispozitivul de protectie la supratensiune este
activ si ofera protectie dispozitivelor conectate.

Instructiuni de siguranta:

Din motive de sigurantd, nu modificati dispozitivul. Setérile incorecte pot deteriora produsul si pot provoca vatamari grave. Adresati-va unui
centru de service profesional pentru toate reparatiile.

Acest produs este destinat exclusiv utilizérii in interior. Nu utilizati in exterior sau in medii cu umiditate ridicata.

Nu utilizati dispozitivul de protectie la supratensiune pentru a conecta aparate de mare putere, cum ar fi incélzitoare electrice sau masini
industriale care depasesc sarcina maximéa de 3680 W. Nu depasiti sarcina maximéa de 3680 W. Acest lucru poate provoca supralncalznrea
sau deteriorarea dispozitivului si a aparatelor conectate.

Asigurati-va ca dispozitivul este asezat pe o suprafata stabild sau fixat corespunzator de perete.

Nu asezati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

Nu utilizati dispozitivul cu cabluri sau prize deteriorate. Verificati periodic starea dispozitivului si a cablului.

Pastrati dispozitivul la indemana copiilor si animalelor de companie.

Nu atingeti niciodata dispozitivul cu mainile ude. Nu utilizati dispozitivul in apropierea apei (de exemplu, in baie sau bucétarie) si evitati
contactul cu lichide. Daca se varsa lichid pe dispozitiv, deconectati-l imediat si I&sati-l sa se usuce complet.

Asigurati-va ca orificiile de ventilatie ale dispozitivului nu sunt acoperite. Daca dispozitivul se incalzeste, opriti-l imediat si deconectati-I.
Daca dispozitivul este deteriorat (de exemplu, capacul este spart, prizele sau porturile USB sunt deteriorate), opriti-l imediat si contactati un
centru de service autorizat sau un specialist in reparatii.

Tn conditii extreme, cum ar fi lovirea directa de fulger, exist4 riscul de deteriorare a dispozitivului chiar si atunci cand se utilizeaza protectie
impotriva supratensiunii. Pentru o protectie maxima, deconectati dispozitivul de la reteaua electrica.

Curatati cu o carpa uscata (daca este necesar) si numai cand produsul este deconectat de la reteaua electrica. Nu utilizati agenti de
curatare agresivi.

BG - PBKOBOACTBO 3A MOJ13BAHE

ChabpkaHue Ha onakoBkarta: WG 3aluuTeH npekbeead ¢ 5 rHesfa, BrpageH 3axpaHsaly kaben (1,5 M), ppkoBoACTBO 3a ynotpeba
TexHuuecku xapakrepucTukm: Naxoa: 230V~50Hz; MakcumanHo HatoBapsaHe: 16A / 3680W; Bpoit koHTakTu: 5; USB nopTose: 2x USB-A,
1x USB-C; USB-A n3axopa: 5V=2.4A (12W) ; USB-C usxoa: 5V=3A(15W); 06wo: 5V~3.1A; 3awmTa ot npeHanpexenue: 700J; Paamepu:
380x52x35mm; Terno: 531g; [lbmkuHa Ha kabena: 1.5 m; MaTepuan: orHeycTonuus PC.

WHcTanupaHe u ynotpe6a:

MecTononoxeHue M3bepeTe noaxoasLLo MACTO 3a 3al4uTa OT NPeHanpexeHne, KOeTo e cyxo u Aobpe nposeTpuso. MoHTupaiiTe
YCTPOICTBOTO Ha CTeHaTa, U3NON3Baiikn MOHTaXHMTE OTBOPM, UMK FO NOCTABETE BbPXY CTAGUIHA NOBBPXHOCT.

CBbp3BaHe KbM eNnekTponpeHocHaTa Mpexa: YBepeTe Ce, Ye IMaBHUST NpeKbCBaY Ha YCTPOMCTBOTO € B nonoxexue ,OF F*. BknioueTe
3axpaHBaLLus kaben B cTaHAapTEH enekTpuiecku KoHTakT (230 V).

Cebp3BaHe Ha yCTPOHCTBOTO: CBbpXETe 710 5 eNneKTpUYeckm yCTPOCTBa KbM rHe3aarTa Ha 3almMTHUs npekbcaay. Manonssaiite USB
nopToBeTe 3a 3apexaaHe Ha MobunHu yctpoiictea: USB-A nopToBe — NoAXoAsLLM 3a NoBeYeTo CMapTdhoHn, TabneTun n Apym ycTpoicTea.
USB-C nopT — naeaneH 3a CbBpeMeHHW YCTPOIiCTBa, kouTo noaabpxat USB-C sapsbkaaHe.

BknitouBaHe: MoctaBeTe rmasHUA NpeBkiioysaten B nonoxetne ,ON“. 3eneHnsT MHAMKATOp CBETH, KOraTo 3alyuTaTa OT NpeHanpexeHue e
aKTMBHA W OCUrYpsiBa 3aLLUTa HA CBbP3aHUTE YCTPOCTBA.

WHcTpykumm 3a 6esonacHocT:

o OT cboGpaxeHus 3a 6e30MacHOCT He MaHUNyNupariTe YCTPOWCTBOTO. HenpaBnnH1Te HACTPOIIKN MOraT fja NOBPEAST NPoAYyKTa v Aa
MPUYMHSAT CEPUO3HN HapaHsBaHUs. Bcuikin peMoHTU TpsiGBa f1a Ce U3BBPLUBAT OT NPOhECUOHANEH CEPBIU3EH LIEHTBP.

Tosu NpoayKT € NpeaHasHa4YeH camo 3a ynoTpeba Ha 3akpuTo. He 13nonspalite Ha OTKPUTO UK B CPEAA C BUCOKA BNAXKHOCT.

He n3nonsBaiite 3aluMTaTa OT NpEHaNpeXeHNe 3a CBbP3BaHe Ha Ypeay C BUCOKa MOLLHOCT, KaTo enekTpuiecku HarpepaTenu unn
VHAYCTPUArHN MaLLWHX, KOUTO HaABULLIABAT MaKCMMAINHOTO HaToBapBaHe oT 3680 W. He npesuiLaBaliTe MakcUMarHoToO HaToBapBaHe oT
3680 W. Tosa moxe Aa fjoBeAe A0 NperpsBaHe Unu Nospeaa Ha yCTpOoNCcTBOTO M CBbP3aHUTE Ypeau.

YBepeTe ce, 4Ye yCTPONCTBOTO € NOCTaBeHO Ha CTabunHa NOBBLPXHOCT UM € A06pe 3aKPeneHo KbM CTeHaTa.

He nocrassiite ycTpoicTBOTO B 61IM30CT A0 3ananumm matepnani.

He n3nonssaiite ycTPoiiCTBOTO C NOBpeAeH kaben unn KoHTakTu. PefoBHO NpoeepsBaiiTe CbCTOSHUETO Ha YCTPOMCTBOTO U kabena.
[pwXTe yCTPOCTBOTO aney oT AieLia v OMALLHN MoBUMLM.

Hukora He foKoCBaiiTe YCTPONCTBOTO C MOKPU pbLie. He n3nonaeaiite ycTpoicTBOTO B 6nM30CT A0 BoAa (Hanpumep B 6aHsTa Unn KyxHsTa)
1 136ArBaiiTe KOHTAKT C TEYHOCTU. AKO BbPXY YCTPOCTBOTO CE pa3riee TEYHOCT, He3aBaBHO ro U3KMIOYETE OT eNnekTpuyeckaTa Mpexa u ro
0CTaBeTe Aa U3CbXHE HaMbITHO.

YBepeTe ce, 4Ye OTBOPUTE 3a BEHTUMNALIS Ha YCTPONCTBOTO He ca NOKPUTI. AKO YCTPOICTBOTO Ce Harpee, U3KMioyeTe ro HesabasHO 1 ro
n3BafieTe OT KOHTaKTa.

Axko ycTpoii TO € Mo ( cuyneH kanak, NnoBpeaeHu rHesaa unu USB nopToee), cnpeTe He3abaBHO Aa ro usnonaeare u
Ce CBBbPXKETE C OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP UMK CNELMANICT N0 PEMOHT.

IMpy eKcTpeMHY yCroBUs, KaTo NPsIK yAap OT MbITHUS, CbLLECTBYBA PUCK OT NOBPE/AA Ha YCTPOUCTBOTO, A0PY KOraTo CE M3NoN3ea 3almTa
OT NpeHanpexeHne. 3a MakcuMarHa 3aluTa uskrioyeTe YCTPONCTBOTO OT enekTpUieckaTa Mpexa.

MouuncTeTe ¢ cyxa Kbpna (ako € Heo6X0AMMO) 1 CaMO KOraTo NPOAYKTBLT € U3KMIOYEH OT enekTpudeckata mpexa. He nanonssante
arpecuBHM NOYNCTBALLM CPEACTBA.

UA-I HCTPVHLI,IH 3 EKCNNYATAUT

K T NOCTaBKM:
KopucTyBava
TexHiuHi xapaktepucTukm: Buxia: 230 B ~ 50 'y; MakcumansHe HaBaHTaxeHHs: 16 A / 3680 BT; KinbkicTb posetok: 5; USB-noptu: 2x USB-
A, 1x USB-C; Buxia USB-A: 5 B=2,4 A (12 BT); Buxig USB-C: 5 B=3 A(15 Br); 3aranom: 5 B=3,1 A; 3axucT Big nepeHanpyru: 700 [x;
Poswmipu: 380x52x35 mm; Bara: 531 r; [JoBxuHa kabento: 1,5 m; MaTepian: BorHecTiiikuii nonikapboHar.

BCTaHOBNEHHS Ta BUKOPUCTaHHS:

Po3stawyBaHHa: Bubepitb ana npuctpoto cyxe Ta fobpe nposiTpioBaHe micue. 3akpiniTe NPUCTPIt Ha CTiHi 3@ 4ONOMOro OTBOPIB ANs
KpinneHHs abo NocTaBTe Ha CTiiky MOBEPXHIO.

MiaknioyeHHs Ao Mepexi: MepekoHaiiTecs, L0 rONOBHWIA BUMUKaY Ha MPUCTPOT 3HAaXoAUTbCS B nonoxeHHi «OFF». Migkntodite WHyp
>KUBNEHHS [0 CTaHAAPTHOI enekTpuyHoi poseTku (230 B).

MiaknioyeHHs NpMcTpolo: [1o PO3ETOK Ha MPUCTPOT 3aXMCTY Bif NEPEHANPYIY MOXKHA NIAKMIOYMTY 10 5 eNeKTPUYHIX NPUCTPOIB.
BukopucTosyiite USB-nopTi ans 3apsmkaHHa MobinbHux npuctpois: noptn USB-A — nigxoaaTts Ans 6inbwocTi cMapTdoHiB, nnaHweTis Ta
iHWWX npucTpois. MopT USB-C — igeanbHuii Ans cydacHUX NpUCTPOIB, LLO MiATPUMYIOTL 3apsiaxkaHHs Yyepes USB-C.

pucTpiii Big nepeHanpyrn WG 3 5 poseTkamu, BOyaoBaHwii kabenb sxxuBnexHs (1,5 M), iHCTpyKuUis
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YBiMKHeHHs: BCTaHOBITh ronoBHWiA BUMMKaY y nonoxeHHs «ON». 3eneHnii inankatop curHanisye, Lo MepexeBuit inbTp npautoe i
3abeaneyye 3ax1CT NiAKMIOYEHUX NPUCTPOIB.
IHCTpYKLiT 3 6e3neku:
« 3 mipkyBaHb Ge3nekn He BTpyyanTecs B poboTy NpucTpoto. HenpasunbHi HanawTyBaHHs MOXYTb NOLUKOAUTU BUPIG | CNIPUYMHUTY CEpiio3Hi
TpaBMU. YCi peMOHTHI poBOTU CRif BUKOHYBATK B NPOECIHOMY CEpPBICHOMY LIEHTPI.
Lieit BMPI® npusHa4YeHWii TiNbk1 AN BAKOPUCTAHHS B NPUMILLEHHI. He BUKOpUCTOBYIiTE Ha BigKpUTOMY NoBiTpi abo B yMOBaX BUCOKOT
BONOrOCTi.
He BuKkopuCTOBYIiTE 3aX1CT BiA NepeHanpyri Ans NiAKMNIOYEHHS NOTYXXHUX NPUNaZIB, TaKkUX AK eneKTpuyHi obirpisayi abo npomucnosi

, SKi T Tb MaKC HaBaHTaxeHHs 3680 BT. He nepesuLLyiiTe MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs 3680 BT. Lie moxe
NpU3BECTU [0 NeperpiBy abo MOLLKOMXKEHHS NPUCTPOIO Ta NIAKMIOHEHNX NPUNaais.
MepekoHaiiTecs, WO NPUCTPIt BCTAHOBIIEHO Ha CTilikiih NoBEpXHi abo HaAiiHO 3aKpinneHo A0 CTiHW.
He cTaBTe npucTpiit nobnuay nerkosanmMmcTux matepianis.
He BrKopuCTOBYiiTEe NPUCTPIN 3 NOLLKOAXXEeHUM kabenem abo poseTkamu. PerynspHo nepesipsiiTe cTaH NpucTtpoto Ta kabernio.
TpumaiiTe NpUCTPIil Y HEAOCTYNHOMY ANA AiTel Ta AOMALLHIX TBAPUH MiCLyi.
Hikonu He TopkaiiTecs NpucTporo Mokpumm pykamu. He BukopucToByiTe NpucTpiit No6nmsy Boam (Hanpuknag, y BaHHii kimHati abo Ha
KyXHi) Ta yHUKaNTe KOHTaKTy 3 pianHamu. SKLLO Ha NPUCTPIN NPoNUNacs piauHa, HeraHo Bia'eaHaTe iMoro BiA Mepexi Ta paiTte nomy
MNOBHICTIO BUCOXHYTH.
MepekoHaiiTecs, WO BEHTUNALLIHI OTBOPW Ha NPUCTPOI He 3akpUTi. AKLLIO NPUCTPIN HarpiBaeTbCS, HErainHoO BUMKHITL MOro Ta Bif'eqHaiTe Bia
Mepexi.
AKLIO NPUCTPIN NOLLKOAXEHO (Hanpuknag, po3buTo KpULLKY, MOLLKOKeHo pos'emn abo USB-nopTu), HeraitHo NPUNUHITL 1Oro BUKOPUCTAHHSA
Ta 3BEPHITbCA [10 aBTOPM30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY abo haxiBLs 3 peMOHTY.
B ekcTpemanbHux yMmoBax, Takux sik NpsiMuil yaap BnmckaBku, iCHye pusnk NOLLKOAXEHHS! NMPUCTPOIO HaBIThb MPW BUKOPUCTAHHI 3aX1CTY Bif
nepeHanpyry. ins MakcuManbHOro 3axucTy BiAKMOYiTL NPUCTPIN Bif, Mepesi.
OumwyainTe CyxuMm raHyipkoto (3a HeobXiAHOCTI) i TiNbKKM NiCNs BiAKMNIOYEHHA NPUCTPOIO BiA Mepexi. He BUKOpUCTOBYiATe arpecuBHi MUoui
3acobu.

DK—-BRUGERMANUAL

Id: WG overspaendir med 5 stik, integreret stramkabel (1,5 m), brugervejledning
Speclflkauoner Udgang: 230 V~50 Hz; Maksimal belastning: 16 A/ 3680 W; Antal stik: 5; USB-porte: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A-udgang:
5V=2,4 A (12 W); USB-C-udgang: 5 V=3 A(15 W); | alt: 5V=3,1A; Overspaendingsbeskyttelse: 700J; Mal: 380x52x35mm; Vaegt: 531g;
Kabellzengde: 1,5 m; Materiale: brandsikkert PC.
Installation og brug:
Placering: Veelg et passende sted til overspaendingsbeskyttelsen, som er tgrt og godt ventileret. Monter enheden pa vaeggen ved hjeelp af
monteringshullerne eller placer den péa en stabil overflade.
Tilslutning til lysnettet: Serg for, at hovedafbryderen pa enheden er i position "OFF". Szet netledningen i en standardstikkontakt (230 V).
Tilslutning af enheden: Tilslut op til 5 elektriske enheder til stikkene pa overspaendingsbeskyttelsen. Brug USB-portene til at oplade mobile
enheder: USB-A-porte — Egnet til de fleste smartphones, tablets og andre enheder. USB-C-port — Ideel til moderne enheder, der understatter
USB-C-opladning.
Teending: Saet hovedafbryderen i position "ON". Den grgnne indikatorlampe lyser, nar overspaendingsbeskyttelsen er aktiv og beskytter de
tilsluttede enheder.
Sikkerhedsinstruktioner:
Af sikkerhedsmeessige arsager ma du ikke manipulere med enheden. Forkerte indstillinger kan beskadige produktet og forarsage alvorlig
personskade. Alle reparationer skal udfgres af et professionelt servicecenter.
Dette produkt er kun beregnet til indenders brug. Ma ikke bruges udendars eller i omgivelser med hgj luftfugtighed.
Brug ikke overspaendingsbeskyttelse til at tilslutte apparater med hgj effekt, sasom elektriske varmeapparater eller industrielle maskiner, der
overskrider den maksimale belastning pa 3680 W. Overskrid ikke den maksimale belastning pa 3680 W. Dette kan medfare, at enheden og
tilsluttede apparater overophedes eller beskadiges.
Serg for, at enheden er placeret pa en stabil overflade eller fastgjort korrekt til vaeggen.
Placer ikke enheden i nzerheden af brandfarlige materialer.
Brug ikke enheden med et beskadiget kabel eller stik. Kontroller regelmaessigt enhedens og kabelets tilstand.
Hold enheden uden for raekkevidde af bgrn og kaeledyr.
Rgr aldrig ved enheden med vade haender. Brug ikke enheden i nzerheden af vand (f.eks. i badevaerelset eller kakkenet) og undga kontakt
med vaesker. Hvis der spildes vaeske pa enheden, skal du straks traekke stikket ud og lade den tgrre helt.
Serg for, at ventilationsabningerne pa enheden ikke er tildaekkede. Hvis enheden bliver varm, skal du straks slukke den og frakoble den.
Hvis enheden er beskadiget (f.eks. brudt deeksel, beskadigede stik eller USB-porte), skal du straks stoppe med at bruge den og kontakte et
autoriseret servicecenter eller en reparationsspecialist.
Under ekstreme forhold, f.eks. ved direkte lynnedslag, er der risiko for beskadigelse af enheden, selvom der er overspaendingsbeskyttelse.
For maksimal beskyttelse skal du frakoble enheden fra lysnettet.
Rengar med en ter kiud (hvis nedvendigt) og kun, nar produktet er frakoblet lysnettet. Brug ikke aggressive renggringsmidler.

FI— KAYTTOOHJE

Pakkauksen sisdlté: WG-ylijannitesuoja, 5 pistorasiaa, integroitu virtajohto (1,5 m), kéyttdohje

Tekniset tiedot: Lahto: 230 V~50 Hz; Suurin kuormitus: 16 A / 3680 W; Pistorasiaméaara: 5; USB-portit: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A-lahto: 5

V=2,4 A (12 W); USB-C-lahté: 5 V-3 A(15 W); Yhteensa: 5 V=3,1 A; Ylijannitesuoja: 700 J; Mitat: 380 x 52 x 35 mm; Paino: 531 g; Kaapelin

pituus: 1,5 m; Materiaali: palonkestava PC.

Asennus ja kaytto.

Sijoitus Valitse ylijannitesuojalle sopiva paikka, joka on kuiva ja hyvin tuuletettu. Kiinnita laite seinaan kiinnitysreikien avulla tai aseta se

vakaalle alustalle.

Liitdnta verkkovirtaan: Varmista, etta Iameen paakytkln on asennossa "OFF". Kytke virtajohto tavalliseen pistorasiaan (230 V).

Laitteen kytkeminen: Liita enintaan 5 sa ylijannitesuojan p ioihin. Lataa mobiililaitteita USB-porttien kautta: USB-A-portit —

Soplvat uselmplln alypuhellmun tableteihin ja muihin laitteisiin. USB- C portti — Ihanteellinen moderneille laitteille, jotka tukevat USB-C-latausta.
Aseta paakytkin asentoon "ON". Vihrea merkkivalo osoittaa, etta yljannitesuoja on aktiivinen ja suojaa kytkettyja laitteita.

Turvalllsuusch]eet

Turvallisuussyista &la kasittele laitetta. Vaarat asetukset voivat vahingoittaa tuotetta ja aiheuttaa vakavia vammoja. Kaikki korjaukset on

annettava ammattitaitoisen huoltokeskuksen tehtavaksi.

Tama tuote on tarkoitettu vain sisakayttéon. Ala kayta ulkona tai kosteissa tiloissa.

yta ylijannitesuojaa littdmaan suuritehoisia laitteita, kuten sahksélammittimia tai teollisuuslaitteita, joiden maksimikuormitus ylittaa 3680

W. Ala ylita 3680 W:n enimmaiskuormitusta. Tama voi aiheuttaa laitteen ja siihen kytkettyjen laitteiden ylikuumenemisen tai vaurioitumisen.

Varmista, etta laite on sijoitettu vakaalle alustalle tai kiinnitetty kunnolla seinaan.

Ala sijoita laitetta syttyvien materiaalien lahelle.

ayta laitetta, jos kaapeli tai pistorasiat ovat vaurioituneet. Tarkista laitteen ja kaapelin kunto saannéllisesti.

Pidé laite poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta.

Ala kosketa laitetta mérilla kasilla. Ala kéyta laitetta veden lahelld (esim. kylpyhuoneessa tai keittiossé) ja valta kosketusta nesteiden

kanssa. Jos laitteeseen roiskuu nestetta, irrota se vélittdmasti pistorasiasta ja anna sen kuivua kokonaan.

Varmista, etta laitteen tuuletusaukot eivat ole peitossa. Jos laite kuumenee, sammuta se valittdmasti ja irrota se pistorasiasta.

Jos laite on vaurioitunut (esim. kansi rikkoutunut, pistorasiat tai USB-portit vaurioituneet), lopeta sen kaytté vélittomasti ja ota yhteytta

valtuutettuun huoltokeskukseen tai korjausasiantuntijaan.
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o Aadrimmaisissé olosuhteissa, kuten suorassa salamaniskussa, laite voi vaurioitua jopa ylijannitesuojan kaytstéa huolimatta. Parhaan suojan
saavuttamiseksi irrota laite verkkovirrasta.
« Puhdista kuivalla liinalla (tarvittaessa) ja vain, kun laite on irrotettu verkkovirrasta. Ala kayta voimakkaita puhdistusaineita.

SE — ANVANDARMANUAL

Férpackningens innehall: Overspanningsskydd med 5 uttag, integrerad strémkabel (1,5 m), anvandarhandbok

Specifikationer: Utgang: 230 V~50 Hz; Maximal belastning: 16 A / 3680 W; Antal uttag: 5; USB-portar: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A-utgang:
5V-2,4 A (12 W); USB-C-utgang: 5 V-3 A(15 W); Totalt: 5V~3,1A; Overspanningsskydd: 700J; Matt: 380x52x35mm; Vikt: 531g; Kabelldngd:
1,5 m; Material: brandséker PC.

Installation och anvéndning:

Placering: Valj en lamplig plats fér dverspénningsskyddet som &r torr och vél ventilerad. Montera enheten pa véggen med hjalp av
monteringshalen eller placera den pa en stabil yta.

Anslutning till elnétet: Se till att huvudstrémbrytaren pa enheten &r i lage "OFF". Anslut nétsladden till ett standarduttag (230 V).

Ansluta enheten: Anslut upp till 5 elektriska enheter till uttagen pa 6verspénningsskyddet. Anvand USB-portarna fér att ladda mobila enheter:
USB-A-portar — Passar de flesta smartphones, surfplattor och andra enheter. USB-C-port — Perfekt fér moderna enheter som stéder USB-C-
laddning.

Sla pa: Stall huvudstrombrytaren i lage "ON". Den grona indikatorlampan visar att verspanningsskyddet ar aktivt och skyddar de anslutna
enheterna.

Sékerhetsanvisningar:

Av sékerhetsskal far du inte manipulera enheten. Felaktiga instéliningar kan skada produkten och orsaka allvarliga personskador. Alla
reparationer ska utféras av en professionell servicetekniker.

Denna produkt &r endast avsedd fér inomhusbruk. Anvénd inte utomhus eller i miljioer med hég luftfuktighet.

Anvand inte verspanningsskyddet for att ansluta apparater med hog effekt, sasom elektriska varmare eller industriella maskiner, som
6verskrider den maximala belastningen pa 3680 W. Overskrid inte den maximala belastningen pa 3680 W. Detta kan orsaka 6verhettning
eller skador pa enheten och anslutna apparater.

Se till att enheten star pa en stabil yta eller &r ordentligt fastsatt i vaggen.

Placera inte enheten nara brandfarliga material.

Anvand inte enheten med skadade kablar eller uttag. Kontrollera regelbundet enhetens och kabelns skick.

Forvara enheten utom rackhall fér barn och husdjur.

Ror aldrig enheten med vata hander. Anvand inte enheten néra vatten (t.ex. i badrummet eller koket) och undvik kontakt med vétskor. Om
vétska spills pa enheten ska du omedelbart koppla ur den och lata den torka helt.

Se till att ventilationséppningarna pa enheten inte &r tackta. Om enheten blir varm, stang av den omedelbart och koppla bort den.

Om enheten ar skadad (t.ex. trasigt hélje, skadade uttag eller USB-portar), sluta anvanda den omedelbart och kontakta ett auktoriserat
servicecenter eller en reparator.

Under extrema férhallanden, t.ex. vid direkt blixtnedslag, finns det risk for skador pa enheten &ven om éverspénningsskydd anvénds. Fér
maximalt skydd ska du koppla bort enheten fran elnatet.

Rengdér med en torr trasa (vid behov) och endast nar produkten &r urkopplad fran elnatet. Anvénd inte aggressiva rengéringsmedel.

GR — ETXEIPIAIO XPHZTH

Mepiexépeva ouokevaoiag: MpooTareutikd kupatog WG pe 5 pideg, evowpatwpévo kaAwdio Tpogodoaciag (1,5 m), eyxeipidio xpriotn
MNpodiaypagég: ‘EEodog: 230V~50Hz; MéyiaTo goprio: 16A / 3680W; ApiBudg uodoxwv: 5; @Upeg USB: 2x USB-A, 1x USB-C; 'E¢odog USB-
A: 5V~2,4A (12W) ; E€odog USB-C: 5V~3A(15W); Zbvoro: 5V~3,1A; MpooTtacia amé utmeptdoeig: 700J; Alaotdoeig: 380x52x35mm; Bdpog:
531g; Mrikog kaAwdiou: 1,5 m; YAké: Trupipayo PC.

EykatdoTtaon Kai xpAon:

©fon EmALETE pia KatdAANAN B€on yia TV TTPOCTAGIa AT UTTEPTACEIS, N OTToia va eival aTeyvr] kai KaAG agpiopevn. ToToBeTrOTE TN
OUOKEUN OTOV TOIXO XPNOIUOTIOIVTAG TIG OTTEG OTEPEWONG ) TOTTOBETAOTE TNV O€ OTABEPN EMIPAVEIQ.

Z0vdeon pe 1o SikTuo: BeBaiwbeiTte 6TI 0 KUPIOG DIAKOTITNG TNG CUTKEUNG BpiokeTal ot BEan «OFF». LuvdéaTe To kaAwdIo Tpopodoaiag ae
Mia TUTTIKA TTpia (230V).

Z0v8eon TNG CUOKEUNG: ZUVOEDTE WG Kal 5 NAEKTPIKEG CUTKEUEG OTIG TIPIJES TOU TTPOCTATEUTIKOU UTTEPTAOEWY. XPNOILOTIOINCTE TIG BUPES
USB yia va @opTioeTe KIVTEG OUOKEUEG: OUpeg USB-A — KardAAnAeg yia Ta repioodtepa smartphone, tablet kai dAAeg ouokeuég. OUpa USB-C
— 1davikn yia cUyXPOVEG GUOCKEUEG TTOU UTTOoTNpPijouv gépTion USB-C.

EvepyoTroinon: ©£oTe Tov KUpIo SIokOTITN 0T B€an «ON». H Tpdaoivn evOEIKTIKA AUXVia ONPATOSOTE! OTI TO TTPOCTATEUTIKG UTIEPTACEWV €ival
EVEPYO Kal TTAPEXEI TTPOOTATTA OTIG TUVOEDEUEVEG OUOKEUEG.

0dnyiegg aocaAsgiag:

Ma Adyoug aopaleiag, unv TapaBIGgeTe Tn ouokeur]. AavBaopéveg pubpioelg EVOEXETAI va TTPOKAAEGOUV {NHIG OTO TTPOIdV kal goBapoug
TPAUHATIOHOUG. AvaBEéaTe OAEG TIG ETTIOKEUEG OF Eva eEEIBIKEUPEVO KEVTPO OEPRIG.

AuT6 TO TTPOIGV TTPOOPIJETAI ATTOKAEIOTIKA YIa XPrOT OE ECWTEPIKOUG XWPOUG. Mnv T0 XpnoIpoTTOIEiTE OF EEWTEPIKOUG XWPOUG 1} OE
TepIBAAAOVTa Pe UYNAR uypaaia.

Mnv XPNOILOTIOIEITE TO TTPOCTATEUTIKO UTTEPTACEWV YIA TN GUVEDN GUGKEUWV UWNARG 10XU0G, OTTWG NAEKTPIKEG BEPUAOTPES 1} BIOPNXAVIKG
pnxavipata Tou utrepBaivouv To PEYIOTO QopTio Twv 3680W. Mnv utrepBaiveTe To péyioTo popTio Twv 3680W. AuTd UTTOPET VO TIPOKAAETE
utrepBEppuavon fi BAGRN oTn CUCKEUR Kal OTIG CUVOEDEUEVEG CUOKEUEG.

BeBaiwBeite 611 N ouokeur €ival TOTTOBETNPEVN OE OTABEPN ETTIPAVEIX ) CWOTG OTEPEWHEVT GTOV TOIXO.

Mnv TOTTOBETEITE TN CUGKEUN KOVTG OF EUQAEKTA UAIKG.

Mnv XPNOIHUOTIOIEITE TN GUOKEUN WE KATEOTPAUUEVO KaAWwdIo A TTPifeg. EAEyXETE TAKTIKG TNV KATAGTAON TNG GUCKEUNG Kal TOu kaAwdiou.
KpatrioTe TN GUoKeUn Hakpid oréd Taidid Kal Katolkidia {wa.

Mnv ayyiZete TToTé TN CUOKEUT e BPEYUEVa XEpia. MNV XPNGIMOTTOIEITE TN CUCKEUR KOVTA O VEPO (TT.X. OTO MTTdvIo fj 0TV Kougiva) Kai
amo@UyETE TNV ETTAQN HE UYpd. Edv XuBei uypd TTavw OTN CUCKEUR, ATTOCUVSEDTE TNV OPECWS KAl AQrOTE TNV VO GTEYVWOE! EVIEAWG.
BeBaiwBeite 611 Ta avoiyaTa EEAEPICHOU TNG CUCKEURG Bev eival kaAuppéva. EGv n guokeur) {eoTOBEl, ATTEVEPYOTTOINCTE TNV AUECWS KAl
QATTOCUVBEDTE TNV.

Edv n ouokeur] £xel UTTOOTET gNUIG (TT.X. OTTAOPEVO KAAUPHQ, KATEOTPAPUEVEG TTPICeg i BUpeg USB), oTapaTioTe apéowg Tn Xpron Tng Kai
ETMIKOIVWVAOTE PE £va £E0UTIOdOTNHEVO KEVTPO GEPRIG ) Evav EIGIKO TEXVIKO.

Te aKpaieg CUVORKEG, OTTWG O€ TTEPITITWON GUETOU KEPAUVOU, UTIAPXE! KivBUVOG gnuIGG OTn GUCKEUR, ak6Un Kal 6Tav XpnoipoTToleiTal
TrpocTacia amd uTEPTACEIS. Ma PEYIOTN TTPOCTATIA, ATTOCUVSEGTE TN GUOKEUN aTrd TO BiKTUO.

KaBapioTe pe €va aTeyvo Travi (€4Gv ival amapaitnTo) kai Hévo 6Tav To TPoidv ival aTToouvdedepévo amd To dikTuo. Mnv XpNnoIHOTIOIETE
10XUPd KABaPIOTIKA.

LT—NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Pakuotés turinys: WG apsauga nuo vir$jtampiy su 5 lizdais, integruotas maitinimo kabelis (1,5 m), vartotojo vadovas

Techniniai duomenys: I$&jimo galia: 230 V~50 Hz; Maksimali apkrova: 16 A/ 3680 W; Lizdy skaicius: 5; USB prievadai: 2x USB-A, 1x USB-
C; USB-A i8¢jimo galia: 5 V-2,4 A (12 W); USB-C is¢&jimo galia: 5 V-3 A(15 W); I3 viso: 5 V—3,1 A; Apsauga nuo vir§jtampiy: 700 J;
Matmenys: 380 x 52 x 35 mm; Svoris: 531 g; Kabeliy ilgis: 1,5 m; MedZiaga: ugniai atsparus PC.

Montavimas ir naudojimas:

Vieta Pasirinkite tinkamg vietg apsaugai nuo virjtampiu, kuri blty sausa ir gerai védinama. Pritvirtinkite jrenginj prie sienos naudodami
tvirtinimo skyles arba pastatykite ant stabilaus pavirSiaus.
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Prijungimas prie elektros tinklo: Jsitikinkite, kad pagrindinis prietaiso jungiklis yra ,OFF* padétyje. Prijunkite maitinimo laidg prie standartinés
elektros lizdo (230 V).

|renginio prijungimas: Prie apsaugos nuo vir$jtampiy lizdy galite prijungti iki 5 elektros prietaisy. Naudokite USB prievadus mobiliyjy jrenginiy
ikrovimui: USB-A prievadai — tinka daugumai iSmaniujy telefony, plansetiniy kompiuteriy ir kity jrenginiy. USB-C prievadas — idealiai tinka
Siuolaikiniams jrenginiams, kurie palaiko USB-C jkrovima.

ljungimas: Pagrindinj jungiklj nustatykite j padetj ,ON“. Zalia indikatoriné lemputé rodo, kad apsauga nuo virjtampiy veikia ir apsaugo
prijungtus jrenginius.

Saugos instrukcijos:

« Saugumo sumetimais, nebandykite keisti prietaiso. Neteisingi nustatymai gali sugadinti produktg ir sukelti rimtus suZalojimus. Visus remonto
darbus atlikite profesionalioje serviso centre.

Sis produktas skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite lauke ar vietose, kur yra didelé dregme.

Nenaudokite apsaugos nuo vir§jtampiy prijungti didelés galios prietaisams, pvz., elektrinéms §ildymo priemonéms ar pramoninéms
masinoms, kuriy maksimali apkrova vir§ija 3680 W. Nepereikite maksimalios 3680 W apkrovos. Tai gali sukelti prietaiso ir prijungty prietaisy
perkaitimg arba sugadinima.

Isitikinkite, kad prietaisas stovi ant stabilaus pavir$iaus arba yra tinkamai pritvirtintas prie sienos.

Nelaikykite prietaiso $alia degiy medziagy.

Nenaudokite prietaiso su paZeistu kabeliu ar lizdais. Reguliariai tikrinkite prietaiso ir laido bkle.

Laikykite prietaisg vaikams ir gyvinams nepasiekiamoje vietoje.

Niekada nelieskite prietaiso drégnomis rankomis. Nenaudokite prietaiso $alia vandens (pvz., vonios kambaryje ar virtuvéje) ir vengite saly¢io
su skysciais. Jei prietaisas buvo apipiltas skysciu, nedelsdami iSjunkite jj i$ elektros tinklo ir palikite visiSkai iSdziati.

Isitikinkite, kad prietaiso ventiliacijos angos néra uZdengtos. Jei prietaisas jkaista, nedelsdami jj i$junkite ir atjunkite nuo maitinimo $altinio.
Jei prietaisas yra sugadintas (pvz., sulauzytas dangtelis, sugadinti lizdai arba USB prievadai), nedelsdami nustokite jj naudoti ir kreipkites j
igaliotajj aptarnavimo centrg arba remonto specialista.

Ekstremaliomis sglygomis, pvz., tiesioginio Zaibo smigio atveju, net ir naudojant apsauga nuo vir§jtampiy, yra pavojus, kad prietaisas bus
sugadintas. Siekiant uztikrinti maksimalig apsauga, atjunkite jrenginj nuo elektros tinklo.

Valykite sausa $luoste (jei reikia) ir tik tada, kai prietaisas yra atjungtas nuo elektros tinklo. Nenaudokite agresyviy valymo priemoniy.

LV — LIETOSANAS ROKASGRAMATA

lepakojuma saturs: WG parsprieguma aizsargs ar 5 rozetém, integréts baro$anas kabelis (1,5 m), lietotaja rokasgramata

Tehniskie parametri: Izejas jauda: 230 V~50 Hz; Maksimala slodze: 16 A/ 3680 W, Rozetes skaits: 5; USB porti: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-
A izejas jauda: 5 V=2,4 A (12 W); USB-C izejas jauda: 5 V=3 A(15 W); Kopa: 5V-3,1A; Parsprieguma aizsardziba: 700J; Izméri:
380x52x35mm; Svars: 531g; Kabela garums: 1,5 m; Materials: ugunsdro$s PC.

Uzstadisana un lietoSana:

Atrasanas vieta: |zvélieties piemérotu vietu parsprieguma aizsardzibai, kas ir sausa un labi védinama. lerici piestipriniet pie sienas, izmantojot
montazas caurumus, vai novietojiet uz stabilas virsmas.

Pieslégsana elektrotiklam: Parliecinieties, ka ierices galvenais slédzis ir "OFF" (izslégts) stavoklr. lestipriniet baro$anas vadu standarta
elektrotikla kontaktligzda (230 V).

lerices pieslégSana: Pieslédziet lidz 5 elektriskajam iericém pie parsprieguma aizsargajosa ierices kontaktligzdam. Izmantojiet USB portus,
lai uzladétu mobilas ierices: USB-A porti — pieméroti lielakajai dalai viedtalrunu, planSetdatoru un citam iericém. USB-C ports — ideali
piemérots modernam iericém, kas atbalsta USB-C uzladi.

leslégsana: Galveno slédzi iestatiet pozicija "ON". Zala indikatorlampina norada, ka parsprieguma aizsargierice ir ieslégta un nodrosina
aizsardzibu pievienotajam iericém.

Drosibas noradijumi:

Dro$ibas apsvérumu dé| neaiztikt ierici. Nepareizi iestatijumi var bojat produktu un izraisit nopietnus ievainojumus. Visi remontdarbi javeic
profesionala servisa centra.

Sis produkts ir paredzéts lieto$anai tikai telpas. Nelietojiet arpus telpam vai vidé ar augstu mitruma imeni.

Parslodzes aizsardzibu nelietojiet, lai pieslégtu lieljaudas ierices, pieméram, elektriskos silditajus vai riipnieciskas iekartas, kuru maksimala
slodze parsniedz 3680 W. Neparsniedziet maksimalo slodzi 3680 W. Tas var izraisit ierices un pievienoto ieri¢u parkar$anu vai bojajumus.
Parliecinieties, ka ierice ir novietota uz stabilas virsmas vai pareizi piestiprinata pie sienas.

Nelietojiet ierfci uz uzliesmojo$u materialu tuvuma.

Nelietojiet ierici ar bojatu kabeli vai kontaktligzdam. Regulari parbaudiet ierices un kabela stavokli.

lerici turiet bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.

Nekad nepieskarieties iericei ar slapjam rokam. Nelietojiet ierici Gidens tuvuma (piemé&ram, vannas istaba vai virtuvé) un izvairieties no
saskares ar $kidrumiem. Ja uz ierici ir uzliets $kidrums, nekavéjoties atvienojiet to no stravas un laujiet tai pilniba nozat.

Parliecinieties, ka ierices ventilacijas atvérumi nav aizsegt. Ja ierice klist karsta, nekavéjoties to izslédziet un atvienojiet no stravas.

Ja ierice ir bojata (pieméram, salauzts vaks, bojati savienotaji vai USB porti), nekavéjoties partrauciet to lietot un sazinieties ar autorizétu
servisa centru vai remontu specialistu.

Arkartéjos apstaklos, pieméram, tiesa zibens spériena gadijuma, pastav ierices bojajuma risks pat tad, ja tiek izmantota parsprieguma
aizsardziba. Lai nodro$inatu maksimalu aizsardzibu, atvienojiet ierici no elektrotikla.

Tiriet ar sausu dranu (ja nepiecieS§ams) un tikai tad, kad produkts ir atvienots no elektrotikla. Nelietojiet agresivus tiri$anas lidzeklus.

EE — KASUTAJAKASITLUS

Pakendi sisu: WG ulepingekaitse 5 pistikupesaga, integreeritud toitekaabel (1,5 m), kasutusjuhend
Tehnilised andmed: Valjund: 230 V~50 Hz; maksimaalne koormus: 16 A / 3680 W; pistikupesade arv: 5; USB-pordid: 2x USB-A, 1x USB-C;
USB-A véljund: 5 V~2,4 A (12 W); USB-C valjund: 5 V-3 A(15 W); Kokku: 5 V~3,1 A; Ulepingekaitse: 700 J; M66tmed: 380 x 52 x 35 mm;
Kaal: 531 g; Kaabli pikkus: 1,5 m; Materjal: tulekindel poliikarbonaat.
Paigaldamine ja kasutamine:
Asukoht Valige Ulepingekaitse jaoks sobiv kuiv ja hasti ventileeritud koht. Kinnitage seade seinale kinnitusaukude abil voi asetage see
stabiilsele pinnale.
Vorguga uhendamln Veenduge, et seadme pealiliti on asendis ,OFF”. Uhendage toitejuhe tavalisse pistikupesasse (230 V).

i Uhendage iilepir itse pistikt kuni 5 elektriseadet. USB-portide abil saate laadida mobiilseadmeid: USB-
A-portid — sobivad enamiku nutitelefonide, tahvelarvutite ja muude seadmete jaoks. USB-C-port — ideaalne kaasaegsetele seadmetele, mis
toetavad USB-C-laadimist.
Sisseliilitamine: Lilitage pealiiliti asendisse ,ON”. Roheline margutuli naitab, et tlepingekaitse on aktiivne ja kaitseb tihendatud seadmeid.
Ohutusjuhised:
Ohutuse tagamiseks arge seadmega manipuleerige. Vale seadistus véib toodet kahjustada ja pohjustada tosiseid vigastusi. Koik
remondité4d tuleb teha professionaalses teeninduskeskuses.
Toode on méeldud kasutamiseks ainult siseruumides. Arge kasutage toodet valitingimustes ega karge shuniiskusega keskkondades.
Arge kasutage iilepingekaitset suure véimsusega seadmete, nagu elektriradiaatorite véi tééstusmasinate ithendamiseks, mille maksimaalne
koormus iletab 3680 W. Arge iiletage maksimaalset koormust 3680 W. See véib péhjustada seadme ja iihendatud seadmete
ulekuumenemist v6i kahjustumist.
Veenduge, et seade on asetatud stabiilsele pinnale véi korralikult kinnitatud seinale.
Arge asetage seadet tuleohtlike materjalide lahedusse.
Arge kasutage seadet, kui kaabel véi pistikupesad on kahjustatud. Kontrollige regulaarselt seadme ja kaabli seisukorda.
Hoidke seade laste ja lemmikloomade eest eemal.
Arge puudutage seadet margade katega. Arge kasutage seadet vee laheduses (nt vannitoas véi kddgis) ja valtige kokkupuudet vedelikega.
Kui seade on mérjaks saanud, Gihendage see kohe vooluvorgust ja laske taielikult kuivada.
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Veenduge, et seadme ventilatsiooniavad ei oleks kinni. Kui seade kuumeneb, lilitage see kohe vélja ja tihendage vooluvérgust lahti.

Kui seade on kahjustatud (nt katki kate, kahjustatud pistikupesad v6i USB-pordid), I6petage selle kasutamine kohe ja vétke thendust
volitatud teeninduskeskusega véi remondispetsialistiga.

Aarmuslikes tingimustes, naiteks otsese valk 166gi korral, on seadme kahjustumise oht isegi tilepingekaitse kasutamisel. Maksimaalse kaitse
tagamiseks lhendage seade vooluvérgust lahti.

Puhastage kuiva lapiga (vajadusel) ja ainult siis, kui toode on vooluvérgust lahti tihendatud. Arge kasutage agressiivseid
puhastusvahendeid.

TR — KULLANIM KILAVUZU

Paket icerigi: 5 soketli WG asiri gerilim koruyucu, entegre gug kablosu (1,5 m), kullanim kilavuzu

Teknik ézellikler: Cikis: 230V~50Hz; Maksimum yuk: 16A / 3680W; Priz sayisi: 5; USB baglanti noktalari: 2x USB-A, 1x USB-C; USB-A
cikist: 5V~2,4A (12W) ; USB-C gikisi: 5V-3A(15W); Toplam: 5V~3,1A; Asini gerilim korumasi: 700J; Boyutlar: 380x52x35mm; Agirlik: 531g;
Kablo uzunlugu: 1,5 m; Malzeme: yangina dayanikli PC.

Kurulum ve kullanim:

Yer Asin gerilim korumasi igin kuru ve iyi havalandiriimis uygun bir yer segin. Cihazi montaj deliklerini kullanarak duvara monte edin veya sabit
bir ylizeye yerlestirin.

Sebekeye baglanti: Cihazin ana salterinin "OFF" konumunda oldugundan emin olun. Giig kablosunu standart bir elektrik prizine (230V) takin.
Cihazin baglanmasi: Asin gerilim koruyucusundaki prizlere en fazla 5 elektrikli cihaz baglayin. USB baglanti noktalarini mobil cihazlari sarj
etmek igin kullanin: USB-A baglanti noktalari — Cogu akilli telefon, tablet ve diger cihazlar igin uygundur. USB-C baglanti noktasi — USB-C sariji
destekleyen modern cihazlar igin idealdir.

Agma: Ana anahtari "ACIK" konumuna getirin. Yesil gésterge 1131, asin gerilim koruyucunun aktif oldugunu ve bagh cihazlara koruma
sagladigini gésterir.

Giivenlik talimatlar:

Guvenlik nedeniyle, cihazi kurcalamayin. Yanlis ayarlar triine zarar verebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir. Tim onarimlarn
profesyonel bir servis merkezine yaptirin.

Bu Uriin sadece i¢ mekanlarda kullaniimak igindir. Dig mekanlarda veya nem orani yiiksek ortamlarda kullanmayin.

Elektrikli 1siticilar veya 3680 W'lik maksimum yukil asan endstriyel makineler gibi yiksek gliclii cihazlari baglamak igin agiri gerilim
koruyucuyu kullanmayin. 3680 W'lik maksimum ytki agsmayin. Bu, cihazin ve bagli cihazlarin asiri isinmasina veya hasar gérmesine neden
olabilir.

Cihazin sabit bir yiizeye yerlestirildiginden veya duvara diizgiin bir sekilde sabitlendiginden emin olun.

Cihazi yanici maddelerin yakinina yerlestirmeyin.

Kablolari veya prizleri hasarli cihazlari kullanmayin. Cihazin ve kablonun durumunu diizenli olarak kontrol edin.

Cihazi gocuklarin ve evcil hayvanlarin erisemeyecegi bir yerde tutun.

Cihaza islak ellerle dokunmayin. Cihazi suya yakin yerlerde (6rnegin banyo veya mutfak) kullanmayin ve sivilarla temasindan kaginin.
Cihazin tizerine sivi dokulurse, hemen figini gekin ve tamamen kurumasini bekleyin.

Cihazin havalandirma deliklerinin kapali olmadigindan emin olun. Cihaz isinirsa, derhal kapatin ve figini gekin.

Cihaz hasar gorirse (6rnegin, kapak kirik, soketler veya USB baglanti noktalari hasarli), hemen kullanmay! birakin ve yetkili bir servis
merkezine veya onarim uzmanina bagvurun.

Dogrudan yildirnm carpmasi gibi asin kosullarda, asiri gerilim korumasi kullanildiginda bile cihazin hasar gérme riski vardir. Maksimum
koruma igin cihazi elektrik sebekesinden gikarin.

Kuru bir bezle (gerekirse) ve yalnizca triin elektrik sebekesinden ¢ikarildiktan sonra temizleyin. Asindirici temizlik maddeleri kullanmayin.

as e-waste. Dispose of waste at the end of the product’s life in accordance with applicable legal regulations. Please protect the
environment. CZ - Recyklace: Elektronické a elektrické produkty nesméji byt vhazovany do domovnich (smésnych) odpadu, ale
vyhazuji se do elektroodpadu. Likvidujte odpad na konci doby Zivotnosti vyrobku pfiméfené podle platnych zakonnych
ustanoveni. Prosim 3etfete Zivotni prostiedi. SK - Recyklacia: Elektronické a elektrické produkty nesmu byt vyhadzované do
domového (zmesového) odpadu, ale musia byt odovzdané na zber elektroodpadu. Odpad likvidujte na konci Zivotnosti vyrobku v sulade s
platnymi zakonmi. Prosim, chrarite Zivotné prostredie. PL - Recykling: Produkty elektroniczne i elektryczne nie moga by¢ wyrzucane do
odpadéw komunalnych (zmieszanych), lecz nalezy je oddawac do elektroodpadéw. Utylizuj odpady po zakoriczeniu okresu uzytkowania
produktu zgodnie z obowigzujgcymi przepisami. Prosimy o dbanie o $rodowisko. DE - Recycling: Elektronische und elektrische Produkte
darfen nicht im Hausmiill (Restmiill) entsorgt werden, sondern miissen dem Elektroschrott zugefiihrt werden. Entsorgen Sie Abfélle am Ende
der Produk 1sdauer gemaR den 1 gesetzlichen Bestimmungen. Bitte schonen Sie die Umwelt. FR - Recyclage : Les produits
électroniques et électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers (ordures ménageres), mais doivent étre déposés dans les
points de collecte des déchets électroniques. Eliminez les déchets en fin de vie du produit conformément a la législation en vigueur. Merci de
protéger I'environnement. IT - Riciclaggio: | prodotti elettronici ed elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici (indifferenziati), ma
devono essere conferiti nei rifiuti elettronici. Smaltire i rifiuti a fine vita del prodotto secondo le normative vigenti. Si prega di proteggere
'ambiente. NL - Recycling: Elektronische en elektrische producten mogen niet bij het huishoudelijk (rest)afval worden weggegooid, maar
dienen bij het elektronisch afval te worden ingeleverd. Voer afval aan het einde van de levensduur van het product af volgens de geldende
wetgeving. Bescherm alstublieft het milieu. ES - Reciclaje: Los productos electronicos y eléctricos no deben desecharse con la basura
doméstica (mezclada), sino que deben llevarse a los puntos de recogida de residuos electronicos. Elimine los residuos al final de la vida Gtil
del producto de acuerdo con la normativa vigente. Por favor, cuide el medio ambiente. PT - Reciclagem: Os produtos eletronicos e elétricos
n&o devem ser descartados no lixo doméstico (misto), mas sim nos residuos eletronicos. Elimine os residuos no final da vida dtil do produto
de acordo com a legislagao aplicavel. Por favor, proteja o meio ambiente. HU - Ujrahasznositas: Az elektronikus és elektromos termékeket
nem szabad a haztartasi (vegyes) hulladékba dobni, hanem az elektronikai hulladékgydijtébe kell helyezni. A hulladékot a termék
élettartamanak végén a hatalyos jogszabalyoknak megfelelden kell artalmatlanitani. Kérjik, 6vja a kérnyezetet. HR - Reciklaza: Elektronicki i
elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati u ku¢ni (mijeSani) otpad, ve¢ se moraju predavati kao elektronicki otpad. Otpade zbrinite na kraju
Zivotnog vijeka proizvoda u skladu s vazeéim zakonskim propisima. Molimo &uvajte okoli§. Sl - Reciklaza: Elektronskih in elektriénih izdelkov
ni dovoljeno odlagati med gospodinjske (mes$ane) odpadke, ampak jih je treba oddati kot e-odpadke. Odpadke odstranite ob koncu Zivljenjske
dobe izdelka v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Prosimo, varujte okolje. RS - Reciklaza: Elektronski i elektri¢ni proizvodi ne smeju se
odlagati u kuéni (meSoviti) otpad, ve¢ se moraju odlagati kao elektronski otpad. Otpad odlaZite na kraju Zivotnog veka proizvoda u skladu sa
vazec¢im zakonskim propisima. Molimo ¢uvaijte Zivotnu sredinu. RO - Reciclare: Produsele electronice si electrice nu trebuie aruncate la
gunoiul menajer (amestecat), ci trebuie predate la punctele de colectare pentru deseuri electronice. Eliminati deseurile la sfarsitul duratei de
viata a produsului conform reglementarilor legale aplicabile. V& rugam sa protejati mediul. BG - Peuuknupate: EnektpoHnuTe 1
eneKTPUYECKUTE NPOAYKTI He TPsGBa fja Ce UXBLPMAT B BUTOBUTE (CMECEHUTE) OTNaAbLM, a Aa CE NPe/aBar KaTo eNEeKTPOHEH OTNagbK.
VaxebpnsiiTe 0TNaabUMUTE B KPasi Ha eKCMNOATALMOHHUS CPOK Ha NPOAYKTa CbIMacHo AelCTBALNTE 3aKoHOBM pa3nopeadn. Mons, onassaiite
okonHata cpega. UA - MepepoGka: ENeKTpoHHi Ta enekTpuyHi BUpobi He MoxHa BukuaaT B nobyTosi (3miluaHi) Biaxoam, ix noTpiGHo
3AaBaTU Sk eNEKTPOHHI BigXoan. YTunisyiiTe Biaxoau nicns 3akiHYeHHs TepMiHy cnyx6u Bupoby 3rigHO 3 YMHHUM 3aKoHOAABCTBOM. Byab
nacka, 6epexitb goskinns. DK - Genbrug: Elektroniske og elektriske produkter ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald (blandet
affald), men skal afleveres som elektronikaffald. Bortskaffes ved produktets levetids opher i overensstemmelse med geeldende lovgivning.
Venligst vaern om miljget. Fl - Kierrétys: Elektronisia ja sahkoisia tuotteita ei saa havittaa talousjatteen (sekajatteen) mukana, vaan ne on
toimitettava sahko- ja elektroniikkaromun keraykseen. Havita jatteet tuotteen kayttsian lopussa voimassa olevan lainsdadannén mukaisesti.
Ole hyva ja suojele ymparistoa. SE - Atervinning: Elektroniska och elektriska produkter far inte slangas i hushallssoporna (blandavfall) utan
ska lamnas som elavfall. Kassera avfallet vid produktens livslangds slut enligt géllande lagstiftning. Var vénlig och skydda miljon. GR -
AvakikAwaon: Ta NAeKTPOVIKA Kal NAEKTPIKG TTPOIOVTa BeV TTPETTEI VAl ATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKG (MIKTA) atroppipparta, aAAd va Tapadidovral
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wg nAekTpovikd amoBAnTa. AtroppiyTe Ta améBAnTa oTo TEAOG TNG BIdPKEIag WG TOU TTPOIGVTOG CUNPWVA HE TNV IoXUouca vouoBeaia.
MapakaroUpe TpooTateuoTe To TEPIBAAAov. LT - Perdirbimas: Elektroniniai ir elektriniai gaminiai negali bati iSmetami j buitines (misrias)
atliekas, juos reikia pristatyti kaip elektronines atliekas. Atliekas $alinti pasibaigus gaminio tarnavimo laikui laikantis galiojanciy teisés akty.
Prasome saugoti aplinka. LV - Parstrade: Elektroniskie un elektriskie izstradajumi nedrikst tikt izmesti sadzives (jaukto) atkritumos, bet
janodod ka elektronikas atkritumi. Atkritumi jautilizé péc produkta kalpo$anas laika beigam saskana ar spéka eso$ajiem tiesibu aktiem. Ladzu,
saudzeéjiet vidi. EE - Ringlussevoétt: Elektroonilisi ja elektriseadmeid ei tohi visata olmejaatmete (segaolmejaatmete) hulka, vaid need tuleb viia
elektroonikajaatmete kogumispunkti. Havitage jaatmed toote eluea 16 It kehtivatele Gigt i Palun hoidke keskkonda. TR -
Geri Doniigiim: Elektronik ve elektrikli Griinler evsel (karisik) atiklarla atilmamali, elektronik atik olarak imha edilmelidir. Urtiniin kullanim
oémrinin sonunda atiklar yurirlikteki yasal diizenlemelere uygun sekilde imha edin. Lutfen gevreyi koruyun.

Tento vyrobek spliiuje veskeré pozadavky smérmic EU, které se na néj vztahuji. EU prohlaSeni o shodé: www.winner-

mobile.com SK - Tento vyrobok spifia vetky poziadavky smernic EU, ktoré sa naf vztahuju. EU vyhlasenie o zhode:
www.winner-mobile.com PL - Ten produkt spetnia wszystkie wymagania dyrektyw UE, ktére majg do niego zastosowanie. Deklaracja
zgodnosci UE: www.winner-mobile.com DE - Dieses Produkt erfillt alle Anforderungen der fur es geltenden EU-Richtlinien. EU-
Konformitatserklarung: www.winner-mobile.com FR - Ce produit est conforme a toutes les directives de I'UE qui lui sont applicables.
Déclaration de conformité UE : www.winner-mobile.com IT - Questo prodotto & conforme a tutte le direttive UE applicabili. Dichiarazione di
conformita UE: www.winner-mobile.com NL - Dit product voldoet aan alle toepasselijke EU-richtlijnen. EU-conformiteitsverklaring: www.winner-
mobile.com ES - Este producto cumple con todas las directivas de la UE que le son aplicables. Declaracion de conformidad de la UE:
www.winner-mobile.com PT - Este produto cumpre todas as diretivas da UE que lhe s&o aplicaveis. Declaragdo de conformidade da UE:
www.winner-mobile.com HU - Ez a termék megfelel az alkalmazandé EU-iranyelvek minden kévetelményének. EU megfeleléségi nyilatkozat:
www.winner-mobile.com HR - Ovaj proizvod ispunjava sve zahtjeve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o sukladnosti:
www.winner-mobile.com SI - Ta izdelek izpolnjuje vse zahteve direktiv EU, ki se nanj nana$ajo. Izjava EU o skladnosti: www.winner-
mobile.com RS - Ovaj proizvod ispunjava sve zahteve EU direktiva koje se na njega odnose. EU izjava o usaglasenosti: www. wmner-
mobile.com RO - Acest produs indeplineste toate cerintele directivelor UE aplicabile. Declaratie UE de conformitate: www.winner-
BG - Tosn NpoayKT OTroBaps Ha BCUMKN M3NCKBAHWA Ha NpunoxumuTe aupektuen Ha EC. EC feknapaunsa sa CbOTBETCTBME: WWW.
mobile.com UA - Lleit Bupi6 Bignosiaae Bcim Bumoram gupektus €C, siki 40 HbOTO 3acToCOBYtoTbCA. [leknapauis BignosigHocTi €C:
www.winner-mobile.com DK - Dette produkt opfylder alle geeldende EU-direktiver. EU-overensstemmelseserkleering: www.winner-mobile.com
FI - Tama tuote tayttaa kaikki sita koskevat EU-direktiivien vaatimukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: www.winner-mobile.com SE -
Denna produkt uppfyller alla tillampliga EU-direktiv. EU-férsakran om 6verensstammelse: www.winner-mobile.com GR - AuTé 10 TTpoidv
OUPHOPPWVETAl PE BAEG TI I0XUOUTEG 0dnyieg Tng EE. AfAwon ouppépewong EE: www.winner-mobile.com LT - Sis gaminys atitinka visus
jam taikomus ES direktyvy reikalavimus. ES atitikties deklaracija: www.winner-mobile.com LV - Sis produkts atbilst visam piemérojamam ES
direktivam. ES atbilstibas deklaracija: www.winner-mobile.com EE - See toode vastab kéigile kohaldatavatele ELi direktiividele. ELi
vastavusdeklaratsioon: www.winner-mobile.com TR - Bu uriin, kendisi i¢in gegerli tim AB direktiflerine uygundur. AB Uygunluk Beyani:
www.winner-mobile.com

c € EN - This product complies with all EU directives applicable to it. EU Declaration of Conformity: www.winner-mobile.com CZ -

Email support: servis@winner-mobile.com

- If you have any questions, please contact our technical support.
@ CZ - V pfipadé jakychkoliv dotazii se obratte na nasi technickou podporu.

SK - V pripade akychkolvek otazok kontaktujte nasu technickd podporu. PL - W przypadku jakichkolwiek pytan prosimy o kontakt

z naszym wsparciem technicznym. DE - Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren technischen Support. FR - En cas de
questions, veuillez contacter notre support technique. IT - In caso di domande, contattare il nostro supporto tecnico. NL - Neem bij vragen
contact op met onze technische ondersteuning. ES - En caso de cualquier duda, péngase en contacto con nuestro soporte técnico. PT - Em
caso de duvidas, entre em contato com o nosso suporte técnico. HU - Kérdés esetén Iépjen kapcsolatba miiszaki tAmogatasunkkal. HR - Za
sva pitanja obratite se nasoj tehnickoj podrsci. Sl - V primeru kakrsnihkoli vprasanj se obrnite na naso tehni¢no podporo. RS - U sluéaju bilo
kakvih pitanja obratite se nasoj tehnickoj podrsci. RO - Pentru orice intrebari, va rugam sa contactati suportul nostru tehnic. BG - lMpu Bbnpocu
ce obbpHeTe KbM HaluaTa TexHuyecka noaapbxka. UA - Y pasi byab-aknx 3anuTaHb 38epTaiTecs [0 Hawwoi TexHiuHoi nigTpumku. DK - Hvis
du har spergsmal, bedes du kontakte vores tekniske support. FI - Mikéli sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta tekniseen tukeemme. SE - Vid
fragor, vanligen kontakta var tekniska support. GR - [a otroiadrmore amopia, TapakaAoUE ETTIKOIVWVIAGCTE HE TNV TEXVIKRA Pag uTTooThpign. LT
- Kilus klausimams, kreipkités j miisy technine pagalba. LV - Jautdjumu gadijuma, ladzu, sazinieties ar masu tehnisko atbalstu. EE -
Kusimuste korral vétke ihendust meie tehnilise toega. TR - Herhangi bir sorunuz varsa teknik destek ekibimizle iletisime gegin.
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